
* N a j v e č j i slovenski iliwimik 
• Združenih državah 

Veji* za vse leto . • . $6.00 
Za pol leta $3.00 
Za New York celo leto - $7.00 
Za iimirmilTO celo leto 

GLAS NARODA 
Listslovenskihidelavcev y Ameriki, 

Itsoed every day except Sundays 
and legal Holidays. 

75,000 Readers, 

TELEFON: CORTLAND T £876. Entered ai Second Class Matter, September 21, 1903, at the Post Office at New York, N. Y., under the Act of Congress of March 3, 1879. TELEFON: CO&TLANDT 2876. 
NO. 32. — ŠTEV. 32. NEW YORK, THURSDAY, FEBRUARY 7, 1924. — ČETRTEK, 7 FEBRUARJA. 1924 VOLUME XXXII. — LETNIK XXXTT. 

DE LA.HUEBTA ZAPUSTIL VERA CRUZ 
Vstaški poveljnik de la Huerta je prestavil svoj glavni 

stan iz Vera Cruza. — Vstaški porazi tekom pretekle-
ga tedna so izsilili £zpraznenje pristanišča. — Zvezno 
vojaštvo je zavzelo Flortin ter prodira proti Vera 
Čruzu. — Vroča bitka v bližini Matlao. 

Washington, D. C., 6. februarja. — Pristanišče in 
mesto Vera Cruz ni več glavni stan mehiških revolucio-
narjev, katerim načeluje general de la Huerta. Včeraj 
zvečer so Adolto de la Huerta in drugi revolucijonami vo-
ditelji podrli svoje šotore ter izginili, neznanokam. 

To je objavil državni department, ko je dobil neko 
sporočilo od John Q. Woodsa, ameriškega generalnega 
konzula v Vera Cruzu. Mr. Woods ni navedel nikakili 
podrobnosti glede izpraznenja ter se je zadovoljil z eno-
stavnim ugotovilom, da so se vstaške oblasti umaknile iz 
glavnega mehiškega pristanišča, svojega glavnega stana 
izza časa, ko je bila dvignjena zastava upora proti režimu 
Obregona. 

'Tukaj prevladuje naziranje, da ni ostal noben večji 
oddelek vojaštva v Vera Cruzu in da so de la Huerta in 
njegovi vojaški svetovalci spoznali, da ne morejo upati na 
uspešen odpor proti napredujočim federalnim četam pod 
poveljstvom generala Martineza, ki prekašajo vstaške si-
le glede števila mož in opreme. 

Izguba Vera Cruza pomenja velik udarec za stvar de 
. la Huerte in drugih vstaškili voditeljev, kajti Vera Cruz 

je bil vir velikih dohodkov kot klavno mehiško pristaniš-
če. »Iz tega seveda še ne sledi, da se je popolnoma izjalo-
vila revolucija proti predsedniku Obregonu, kajti očivid-
no je bil namen vstaškili vojaških voditeljev izogniti se 
ndločiftiemu spopadu v upanju, da bo na ta način mogoče 
oslabiti federalne čete ter jih zdrobiti v posameznih sku-
pinah. v 

Mexico City, Mehika, 6. februarja. — Prodiranje 
zveznih čet proti Vera Cruzu je zopet napredovalo z za-
vzetjem kraja Flortin, šest milj od strategičnega želez-
niškega križišča Cordoba po boju, ki je trajal nekako šest 
ur. Bitka, katere so se udeležili vstaši pod poveljstvom 
generala Saneheza ter zvezne čete pod poveljstvom gene-
rala Martineza, se je vršila v bližini gorskega brezna Mat-
lao, naravne trdnjave, katero so konečno z naskokom za-
vzeli indijanski vojaki iz rodu Jaki. 

Kavalerija Martineza v družbi drugih kavalerijskih 
čet je napadla obe krili vstasev ter odrezala stik v ozadju 
vstaškili čet. Bitke se je udeležilo sedem tisoč mož vlad-
nih čet ter pet tisoč vstašev. Takoj nato se je nadaljeva-
lo s prodiranjem proti Cordovi. 

V odseku Oriental je pričel general Almazan s pro-
ti i ranjeni'proti Jalapi, glavnemu mestu države Vera Cruz 
in proti Telictlanu v državi Puebla. Dospel je že v Limon, 
osem milj od Perote, kjer so se vstaši zakopali. 

FRANCOSKA MORNARICA 
JE V SLABEM STANJU 

Francoska mornarica je baje v 
slabem stanju ter ima le sedem 
uspešnih bojnih ladij na teme-
lju washingtonske^ra dogovora. 

LEVINJA RAZTRGALA 
IORALCA. 

Parfiz, Francija, 6. februarja. 
Ko bo Francija z a vršil a skrčenje 
prvega dela svojega mornariške-
ga programa, izdelanega v soglas-
ju z \vashington»kiin dogovorom 
glede razor oženja na morju ,bo 
obstajalo brodovje republike iz 
devetih bojnih ladij, štirinajstih 
križark, šestdesetih torpednih čol-
nov in ruSilcev ter 64 podmorskih 
čolnov. To se bo zgodilo do spo-
mladi 1926. 

Med devetimi bojnimi ladjami 
pa sta dve zastareli ter se jih ne 
navaja niti v parlamentarnih po-
ročilih kot uspešno orožje za na-
pad. Dvajset podmorskih eolaiov, 
ki so videli dejansko službo tekom 
zadnje vojne, bo brez vsake ko-
risti, soglasno z nekim parlamen-
tarnim poročilom. 

V slučaju vojne ter vojevanja 
na morju bi bi bila francoska 
mornarica skrajno slabotna. 

Mornariški minister Ražberti 
je rekel, da bi ne moglo tako Skr-
čeno brodovje zavarovati franco-
skih obmorskih meja in komuni-
kacijskih črt. Vsled tega je vložil 
v poslanski zbornici predlogo, na 
temelju katere naj bi se takoj pri-
čelo z delom na temelju druge 
sekcije saornajafflcega 

Rim, Italija, C. februarja. — 
Neka razkačena levinja je raztr-
gala včeraj nekega starega moža, 
Avgusta Palombi, ki je nastopal 
v manjši ulogi v kiuo-sliki, pred-
stavljajoči slavni roman. "Quo 
Vadiš". Več levov in levinj so 
privedli v areno Neronovega Cir-
cus Maximum, ki je bila postav-
ljena za izdelovanje filma. Levi-
nja je postala iz tega ali onega 
vzroka razkačena, skočila preko 
ograje ter naravnost na Palombi-
ja, katerega je r&zmesarila ter 
mu zdrobila kosti. Ravnatelji, 
igralci ter tehnični pomočniki so 
zbežali v paničnem strahu iz are-
ne, ko je levinja trgala svojo žr-
tev. Le pazniki so ohranili toliko 
hladnokrvnosti, da so pognali 
zver nazaj v areno, a šele po-
tem, ko so jo ranili us par streli 
iz revolverjev. Stari mož je umrl 
na poti v bolnišnico. Ravnatelj 
kinematografske družbe je bil 
aretiran. Glasi se, da si ni izpo-
slovai nobenega dovoljenja za U-
porabo levov pri izdelovanju slik. 

ZADNJE SLOVO OD BIVŠEGA PREDSEDNIKA. 

Slika nam kaže 'predsednika Coolidge-a in njegovo ženo, vračajoča se iz hiše, kjer je ležalo Wilso-
novo truplo. 

ZLOBNA MAČEHA JE 
TRPINČILA HČERKI 

VČERAJ SO POKOPALI 
BIVŠEGA PREDSEDNIKA 

PODROBNOSTI GLEDE 
NESREČE V RUDNIKU 

LLOYD GEORGE RAZKRIL TAJNI PAKT 
Prejšnji angleški ministrski predsednik Lloyd George je 

objavil senzacijonalna razkritja glede pogodbe, ki se 
je tikala Porenske. — Pogodbo sta sklenila Clemen-
ceau in Wilson v odsotnosti Lloyd George-a. — Wilson 
je bil v dipiomatičnem oziru precej velik slabič. 

London, Anglija, 6. februarja. — Neki ameriški čas-
nikarski poročevalec, ki se je mudil pred par dnevi kot 
irost v privatni hiši Lloyd George-a, nahajajoči se v» sa-
motni okolici v bližini Londona, je navedel izreke prejšne-
ga angleškega ministrskega predsednika glede Wilsona. 

"Kot sem izvedel šele pred kratkim, sta Clemeneean 
in Wilson tekom pogajanj za versaillsko mirovno pogod-
bo ter v času, ko sem bil prisiljen muditi se v Londonu, da 
zavrnem v poslanski zbornici napad lorda Northeliffa, 
sklenila med seboj tajno pogodbo, na temelju katere je do-
bila Francija dovoljenje, da zasede nemško Porensko. Kot 
rečeno, so ta dogovor skrivali pred menoj in kljub temu 
so me takrat raditega številni Angleži napadali kot za-
upljivo ovčico. 

"Da, ravnokar sem dobil od zunanjega urada uradno 
sporočilo o tem tajnem dogovoru med Wilsonom in Cle-
menceaujem, in Francozi zahtevajo sedaj od mene, naj 
privolim v objavi jen je te pogodbe. Malo prepozno je 
vprašati me za to dovoljenje. Jaz nisem še nikdar videl 
dotičnega dokumenta." 

Lloyd G eorge se je trpko nesmehnil ter nadaljeval: 
" V severozapadni Canadi je mesto, kjer postane raz-

vajeni in mehkužni meščan žrtev moskitov. Woodrow 

Majhna deklica je povedala pred Par trenutkov je bil ustavljen ves 
sodiščem, kako je mačeh; ž gala 
njo in sestro z žarečim železom. 
Mačeha je stvar predstavila 
drugače. 

ZAMORCI ŽALUJEJO ZA 
LENINOM.' ' 

Pred tremi sodniki'v Jamaici si? 
je vršil proces pron Mrs. Josephi-
ne Ferger, ki jc bila obdolzena, 
da je z -žarečim železom mučila 
dveh eerki svojega moža iz prve-
ga zakona, devet let staro Ano in 
šest let staro Pavlino. Mrs. Fer-
ger je bila spoznana krivim ter 
bo dne 26. februarja obsojena. 

Obravnava proti ženski je bila 
skrajno dramatična. Mrs. Ferger. 
ki ni tekom celega procesa niti 
za trenutek izgubila svoje samo-
zavesti ter ostala mirna celo v 
trenutku, ko je cula prarorek, je 
nastopila kot priča v svoji lastni 
zadevi ter odgovarjala na vsa 
stavljena* vprašanja mirno in 
glasno. Izjavila je, da je bil vzbu-
jen napačen, utis in da se jc na-
pravilo slona iz mušice. Trdila je. 
da ljubi obe deklici kot da sta 
njena lastna otroka in da ju želi 
dobiti nazaj. Izjavila je, da so 
nastale opekline vsled nesrečne-
ga slučaja. 

Hotela je razrezati pečenko in 
ker je bil nož top, ga je nabru-
sila z jeklom, ki je ležalo na pe 
či ter postalo vroče. Pri tem se j<-
jeklo slučajno dotaknilo gole rok«-
Ane. To izpoved je potrdil tudi 
njen mož Leopold ter tast Mi-
hael. Družinski zdravnik dr. 
Sickles iz Corone je povedal so-
dišču, kako dobra mačeha je bila 
obtožena Fregr. 

Nato pa je bila poklicana kot 
priča Ana Ferger, lepa, inteli-
gentna deklica. S strahom se j<-
ozrla na zagovornika mačehe, ko 
jo je vprašal, če je res ka.i 
ukradla materi. Tedaj se je ogla-
sil neki sodnik ter rekel, da se 
skuša ugotoviti, kaj je storila ma-
čeha, ne pa to, kaj je storila de-
klica. Pozval jo je, naj pokaže 
brazgotino na roki. Deklica jc 
stopUa pred sodnika, razgalila 
svojo roko ter pokazala opeklino. 

Konečno je izpovedala deklica 
naslednje: 

— Storili sva nekaj napačnega 
ter nisva hoteli tega povedati. 

promet v glavnem mestu deže-
le. — Pogreb je bil priprost. — 
Zastava na nemškem poslani-
štvu. 

Washington, I). C., (i. frbr. -
Ko so spustili krsto s truplom 
predsednika Wilsona v grobnico, 
je bil za par trenutkov ustavljen 
ves promet v glavnem mestu de 
žele. i 

Pogreb je bil razmeroma pri 
prost, brez ponipa in svečanosti 
V kapeli je bilo le par sto ljudi, 
med njemi predsednik Coolidge t 
svojo ženo, člani kabineta ter čla 
ni diplomatiČnega zbora. 

Ob poti, po kateri se je vršil 
pogrebni sprevod, je pa stalo na 
tisoče in tisoče ljudi. 

Kot poročano. ni hotelo nemško 
poslaništvo razobesiti zastave, 
češ, da je dobilo tozadevna naro-
čila iz Berlina. Kljub temu se jc 
pa danes zjutcaj pojavila na tra-
ti pred poslaništvom mala amf 
riška zastava. Poslanik se je pri-
tožil pri policiji, ki jc zastavo od-
stranila. Najbrže jo je postavi] 
tja kak član ameriške legije. 

BOJ Z BOLNIKOM. 

Zamorski delavci v Ameriki so 
poslali predsedniku sovjetske Ru-
sije, Kalininu, sledečo brzojavko: 

Kalinin, Moskva: 
Kot zastopniki naprednih črn-

skih delavcev Amerike, žalujemo 
za eno z delavci sovjetske Rusije 
in ostalega sveta: za največjim 
osvoboditeljem nase dobe — Ni-
kolajem Leninom. 
. Alriean Blood Brotberfcood. 

I g 

Včeraj je bolnik Camelo Verassi 
v Bellevue bolnišnici v New Yor-
ku, nenadoma pobesnel. Razbil je 
okno v četrtem nadstropju ter 
stopil na hodnik. Zadržati ga je 
poskušala strežnica Miss Van 
Ost rand, pa se ji je parkrat iztr-
gal. Vsa obupana je pričela kli-
cati na pomoč Prihiteli so bolni-
ški strežniki, toda medtem je že 
skočil bolnik preko ograje Pri 
tem se jc pa njegova halja vjela 
med mrežo, in možak je obvlsel 
nad silno globočino. Rešili so ga 
šele ognjegasci. 

Verassi je kmalu zatem umrl 
vsled prevelikih naporov. 

— Pritisnila je stvar na moj'» 
roko ter me obžgala. Obžgala je 
tudi Pavlino na nogah. 

Okrajni pravdnik je vprašal: 
— Ali si videla, kako je žgala 

Pavlino ? 
— Da, nato je dala stvar proč 

Mati naju je posadila na kotel za ter nama rekla, naj obsediva na 
perilo ter rekla, da morava osta-
ti tam. Položila je neko stvar na 
peč ter me vprašala, če sem kaj 
storila. Rekla sem, da nič. Raz-
tresa sem nekaj sladkorja po 
etopeijicah. 

— Mati mi je nato zvezala no-
gi m tudi Pavlini. Obe sva bili v 
pajamas. Marti je vzela stvar s pe-
či tsr pokazalr^ako je sla skozi 

. . - -

Eno in štirideset rudarjev je uto-
nilo, ko je udrla voda jezera v 
železni rudnik. — Predno bodo 
spravili trupla na dan, bodo 
morali jezero in rov osušiti. 

Crosby, Minn., G. februarja. — 
Ker se je deloma udrlo dno ne-
kega močvirnatega jezera, je pro-
drlo vodovje v Milford železni 
rov pozno včeraj zvečer ter upih-
nilo življenja eno in štiridesetih 
rudarjev, ki so bili zajeti kot pod-
gane v pasti. Sedmim rudarjem 
se je posrečilo pribežati na var-
no. — 

Več kot 150 čevljev pod povr-
šino je bilo zaposlenih osem in 
štirideset rudarjev, ko je skoro 
brez vsakega svarila prodrla vo-
da skozi strop ter preplavila v te-
ku petnajstih minut do par čev-
ljev od površine. 

Sedem rudarjev, ki so postali 
vznemirjeni vsled ropotanja nad 
glavo, je zbeželo po stopnjicali 
navzgor na varno, a njih preosta-
lih eno in štirideset tovarišev je 
zajelo umazano vodovje in naši 
so skoro trenutno smrt. 

Močne električne sesalke. kate-
re so privedli hitro semkaj iz Du-
lutlia so danes pumpale vodo \v 
močvirnatega jezera in rova, ir 
rovski izvednei pravijo, da jr 
treba popolnoma osušiti jezero 
in rov sam, predno bo mogoče 
spraviti ponesrečene na dan. 

Vodo iz rova samega so pumpa 
li v Island Lake, kil je nekako 
četrt milje proč. Med tem jeze 
rom in rovom, v katerm se je pri-
pteila nesreča leži Mud Lake. 
kojega vodovje je prodrlo v rov 
ter povzročilo največjo rudniška 
nesrečo v zgodovini rudarstva A 
Minnesoti. 

Sesalke, ki so sedaj na delu. 
pumpajo vodo z naglico 12,000 
galon na minuto in izvedenci ru 
darji izjavljajo, da bodo poteki*' 
tedni ali celo meseci predno bo 
tnogdče spraviti trupla ponesre 
cen i h na dan. 

Ameriški Rdeči križ in organi 
zacije v naselbinah tu naokrog 
so prevzele delo oskrbe vdov in 
sirot ponesrečenih rudarjev in od 
rej eno je vse potrebno za njih 
udobnost. 

Ponesrečeni so bili stari od 28 
do 55 let. Med njimi jih je bflo 34 
poročenih ter so imeli od enega 
do devet otrok. 

Wilson izvanredno trpel vsled teh pikov 
"Prišlo bi kmalu celo tako daleč, da bi Wilson privo-

lil v skoro vsako stvar, samo da se izogne tem napadom. 
To je resnično pojasnilo za to. zakaj se je Wilson v Parizu 
izneveril tako številnim svojim idealom. Upal je s tem 
razorožiti moskite, a je le povečal njih naravne krvoloč-
nost. 

^ "V versaillski mirovni pogodbi je bilo določenih pet-
najst let za zaseden je porenske fronte od strani zavezni-
kov. Jaz sem bil proti temu. Zdelo se mi je, da se ne 
bodo Francozi več umaknili z nemških tal, kakorhitro jih 
bodo zasedli, in moja takratna domnevanja so se že ures-
ničila." 

Med tem pogovorom je odgovarjal Lloyd George na 
številna telefonska vprašanja, katera so mu stavljali ame-
riški poročevalci glede smrti Wilsona in sprejel je tudi 
skupino ameriških poročevalcev. Med pogovorom pa je 
tudi rekel: 

"Kljub temu pa je bil velik mož, visokih ciljev in ve-
likih idej. Odpovedal je v svojem občevanju z ljudmi, 
in sedaj, po njegovi smrti, lahko rečemo o njem, kar je 
rekel Stanton o Lineolint: — On spada v zgodovino." 

kotlju. Nato je odšla ven. Bilo je 
temno. Kmalu nato je prišel 
Allen (sin Mrs. Ferger) ter naju 
spravil v posteljo. Ko sva ležali v 
postelji, je prišel nekdo ter naju 
preplašil. 

Navzoči so se zgražali, ko so 
Čuli te izpovedi otroka. Vsa olep- Philadelphia, Pa. ,5. febr. — 
savan j a, katerim sta dala izraza Prejšnji teden je dal policijski pa-
Mrs. Ferger sama in njen zago- ša Butler aretirati osemsto oseb, 

prav nfe pomagala, ki so kri&e prohibicijsko postavo 

BUTLER JE DAL ARETIRATI 
OSEMSTO OSEB. 

PO PETNAJSTIH LETIH JE VI-
DELA VPRVIČ SVOJEGA 

KOŽA. 

Včeraj je prišla k uekemu new-
vorškemu sodniku Mrs. Veronica 
Humann ter rekla, da se hoče lo-
čiti od svojega moaž, katerega že 
petnajst let ni videla. Predno je ' podi z drugimi moškimi. 

pa sodnik ugodili njeni prošnji, 
jc stopil iz kroga poslušalcev njen 
mož rekoč.- — Tukaj se?in. Se me 
pa sedaj naglej. Nato je zapustil 
dvorano. <4 

Sodnik ni proglasil ločitve. Mož 
je rekel časnikarskim poročeval-
cem, da noče ž njo živeti, ker se 
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Mljatl po Money Order. Prt spremembi kraja naročnikov, prosimo, da aa nam 

tudi prejfcnjo bllvalllče naznani, da, hitreje najdemo naslovnllca. 

"Q L A 8 N A R O D A " 
m Cortland« Street, Borough of Manhatttan, New York, N. V, 

Telephone: Cortlandt 2876 

GANDHI 
Angleška delavska vlada je izpustila na prosto 

znanega indijskega reveltueijonamega voditelja Molian-
da.sa Gandhi-ja. 

Najprej je priznala sovjetsko Rusijo, sedaj se je pa 
tudi z Indijo deloma pobotala. 

To dvoje dejanj bo znatno utrdilo MacDonaldovo sta-
lišče. 

Gandlii je somišljenik sedanjega angleškega ministr-
skega predsednika. 

Tudi on je v prvi vrsti pacifist in šele potem kaj dru-
gega. Za MacDonalda bitne bilo j)rav nič priporočljiv 
ee bi zadržal v ječi človeka, katerega naravnost obožuje 
pretežni del indijskega ljudstva. 

Glede indijskega vprašanja je rekel novi angleški 
ministrski predsednik da ne bo trpel v Indiji nobenega 
odpora proti angleškemu nadgospodstvu. 

To je storil brez dvoma vsledtega, ker je angleško 
kapitalistično časopisje prerokovalo, da bo izbruhnila v 
Indiji revolucija, kakorliitro bodo vzeli delavci vladne va-
jeti v roko. Pod pritiskom liberalnih, in konservativnih 
članov vlade je opustil MacDonald vsako misel na simpa-
tije z indijskim gibanjem za neodvisnost. Komaj se je to 
zgodilo, je pa Gandhija pomilostil. 

Vse kaže, da hoče plavati angleški ministrski pred-
sednik med dvema ekstremoma ter se noče zadevati niti 
ob levo n it i ob desno. 

Dobromislečemu ministrskemu predsedniku se pa to 
ne bo posrečilo. 

Ni namreč dovolj, če izpusti par političnih jetnikov 
oziroma če pozove nezadovoljneže k miru. 

Napočil bo čas ko bosta preostajali angleški delavski 
vladi le dve poti, namreč, ali bo začela simpattizirati z an-
gleškimi imperialist i ali bo pa nastopila proti njim. 

Kaj pomaga oproščen je Gandhija, če pa MacDonald— 
kot sta Baldwin in Lloyd George—preti zlobnim naciona-
listom s prstom, kadarkoli pokažejo Angliji jezik. 

Delavski vladi zaenkrat ne kaže drugega kot korakati 
po poti, katero so že zdavnaj prej začrtali Baldwin, 
Asquith in Lloyd George. 

Dopis. 
New York, N. Y. 

Par let je tepra. kar je bila usta-
novljena v New Yorku slovenska 
pod I »a na pihala, ki si je pozneje 
nadela ime "Pershak Band", v 
priznanje zaslug, ki jili ima za-
njo Mr. Pershak, njen kapelnik. 
Starokopitni rojaki so sprva 
dvomljivo zmajali z rameni, češ.j 
še tega je treba. Saj imamo do-
volj godb in orkestrov, za salo 
imamo pa tudi harmonike, in to 
nam popolnoma zadostuje v naši 
naselbini. Kmalu se je pa izkaza-
lo. da temu ni tako. Neodvisna 
godba je bila naselbini krvavo 
potrebna, kajti menda nikjer ni 
toliko piknikov in toliko sloven-
skih veselic kot jih je ravno v 
New Yorku. Godba se je moral? 
spočetka lyoriti z velikimi težko-
eami. Nezaupanje tukaj, nezaupa 
nje tam. stroški veliki, ljubosum-
nost med godbeniki in druge po-
dobne stvari, ki se vedno poja-
vijo pri vsakem započetjir-v naši 
naselbini. Trdna volja je pa vse 
premagala. Danes je "Pershak 
Band" uvaževana in vsakemu dru 
štvu, ki jo najme. je vprvi vrati 
finančni uspeh zadovoljen. Temu 
bo v.s^kdo pritrdil. V nedeljo je 
priredila "Pershak Band" svoj 
prvi letni koncert. Precej pogu-
ma je bik> treba, ko so odločili, 
naj se koncert vrši v eni najlep-
ših brooklynskih dvoran, namreč 
v Schwaben Hall. Dvorana je 
draga, oddaljenost iz New Yorka 
precejšnja in poleg tega še fair 
jkkI dorosko cerkvijo. Ni §e ga-

diti. ee j«; bilo marsikomu nemirno 
srce, češ, topot ga bomo pa po-
lomili Pa ga godbeniki niso polo-
mili. Bas nasprotno. Prireditev je 
bila tako obilno obiskana kot ŠP 
nobena, in tudi blagajna se je po-
množila za približno sto dolarjev. 
To je velikanski uspeh, kdor po-
misli na naše malenkostne razme-
re. Prostrana. krasno okinčana 
dvorana se je hitro poilnila. Do 
devetih zvečer je bilo že tako pol-
no, da plešoči pari niso mogli 
preveč razpolagati s prostorom. 
Godbeniki so neumorno igrali, 
pa kljub temu niso bili zmučeni. 
ko je napočil čas koncerta. Točke, 
ki so bile na programu, so bile 
srečno izbrane. Posebno je ugajal 
navzočim podpouri slovenskih 
pesmi, katerega je za Godba pri-
redil njen kapelnik Mr. Pershak. 
Ploskanje je bilo tako. da se je 
dvorana tresla, in če bi godba to 
točko desetkrat ponovila, bi nav-
zočim najbrže še vedno ne bilo 
dovolj. Tujerodci, katerih je bilo 
v dvorani neobičajno dosti, so se 
posebno zanimali za mlado ka-
pelnikovo hčerko, Miss Ano Per-
shak, ki kljub svoji nežni mlado-
sti igra izborno saksofon. Tudi 
ostali godbeniki so bili možje na 
svojem mestu ter so neu-trudljivo 
igrali plesaželjnim parom pozno 
v noe. Pri tej priliki je bil izžre-
ban tudi dobitek, krasen čajna 
set, katerega je zadela srečna 
Mrs. Rep iz Brooklvna. Ni mi tre-
ba skoraj omenjati, da so proda-
jalk« cvet j « caaUto rešile svoje 

Od vsepovsod. 
Borba za bodočnost. 

Niti večna borba z Nemčijo ne 
navdaja Francoze s toliko skrbjo 
kaor dejstvo, da se število pre-
bivalstvo manjša od leta do leta. 
Te dni se je vršil v Marseillesu 
kongres, ki se je bavil izključno 
s problemom depopulacije. Po 
številnih referatih in brezkončnih 
debatah je bila sprejeta resolu-
cija. v kateri se zahteva, da pod-
vzame vlada zakonite mere v tem 
pravcu. Kongres je * stavil kon-
kretne predloge: da se dovoli lo-
čitev zakona samo onemu zakon-
skemu paru, ki je vkupno preži-
vel najmanj dve leti. Ponovna lo-
i čitev se pod nobenim pogojem ne 
•<me dovoliti. Moški, ki bi bil v 

j pravili za ločitev zakona spoznan 
i krivim, se mora obsoditi na ječo 
najmanj treh mesecev. 

Novo odkritje iz dobe Feničanov. 

Angleški listi poročajo iz Je-
ruzalema. da je naka angleška ar-
heološka eksj»edicija v Palestini 
blizu mesta Tei.itur. oddaljenega 
1:) km od (V/.an je, odkrila zido-
ve nekega feiuičanskega mesta, 
katerega počet ki segajo v dobo 
Fudrosa. Ekspedicija je našla tu-
di ostanke zadnje bronaste dobe 
ter kiparsko-feničanske dobe. Naj 
denine s<> slične izdelkom Fi Lis tej 
cev ter so napravljene i/, primi-
tivnega brona. Angleške siar: 
n-u-je so ta odkritja jako razve-
selila. ker se nadejajo, da jim bo-
do naj denine mogle raztolmačiti 
marsikatero nepoznano črto iz 
življenja, običajeev ter zgodovine 
Feničanov. katere so doslej po-
znali zelo površno. 

VELIK VIHAR NA DUNAJU. 

V "Washingtonu so vsa tuje-
zemska poslaništva razobesila za-
stave svojih dežela. 

Samo na nemškem poslaništvu 
je ni bilo. 

Za Nemce je "Wilson malo pre-
pozno umrl. 

Za nje bi moral, že vsaj v po-
političnem oziru. umreti že leta 
1916. 

* * * 

Wilson in Lenin sta šla skoraj 
drug za drugim. 

Pa naj umre danes ali jutri 
kdorkoli na' svetu, noben razso-
den pošten člankar ne bo mo-
gel zapisati: — Skoraj drug za 
drugim so umrli trije duševni ve-
li c am. 

ČLANEK 58. 

Po rojstva otrok«. 

Kljub temu bo pa brez dvo 
ma rekel Mussolini sam pri sebi. 

Mati se mora odpo«4ti v i>ostelji naj-
manj en teden dni in ne smela t>i pri-
jeti vseh hišnih del najmanj en mesee 
po porodu. Ona potrebuje v tem času 
Plitka, da se pozdravi in opomore, 
ter se tako obvaruje pred izgubo krvi 

ali pa celo javno oznanil: — Se- ^ pridobivanje dovolj mleka za dojen-
daj sem jaz največji. čka. 

* # * Moč. katero ji daje hrana, bi so n*» 
t smela porabljati za trda dela. temveč Neki profesor je dobil Bokovo Jfv zaf|> ^ pri<loW ml rka v p r5a 

nagrado v znesku ;»0.000 dolar- J Za dojenje. Vsako teZjf* delo tahko za-
je\% ker je sestavil najboljši na- drži t-troka od pravega razvitja. 
črt za uveljavljen je svetovnega Ntw'nost ni nobena bolezen - tem-

več je le zdravje v nevarnosti. Poču-
mir11 * . čite se kako lajšati to trpljenje. 

Načrt je torej tukaj. Sestav- j Kfj4lar s(i b o d e p r a v i l n o skrbe1o za 

1 jen do vseli podrobnosti. noseče matere na domu in kadar bod>» 
Sedaj je le še človeka treba, ki imele vse noseče matere pravo izkuSr-

- X . J * ,IIII pozornost in postrežbo za î ASA no-
lu naert izvedel. , * . . , - , , . 

uečnosti — tedaj bodo porodi In i*«-!-
T i s t i . k i b i nač r t i z v ede l t e r m i r t e k v I V , r 0 ) J n i p o ^ j i 7 a M A T E R I N 

u v e l j a v i l .bi 1 »II u p r a v i č e n d o v s o J s T V o VARNO, 
v e č j e in l epše n a g r a d e ko t j e -»O 
tisoč dolarjev. Ali je rojstvo vašega otroka v 

Ali bi se ne odreklo človeštvo knjiženo? 
7. veseljem vsemu, samo da bi u-: Zakr>n 2abtova> dft S(k pon> f a r, l jsITfl 

živalo raj na svetu. Otrok jm zdravnikih, postrežnieah ali 

Dunaj, Avstrija. .">. februarja. — 
V noči od nedelje na ponedeljek 
ie obiskal Dunaj velikanski vi-
har. kot ga ne pomnijo niti naj-
starejši ljudje. Vihar je ruval 
drevje, trgal strehe ter metaj na 
ceste dimnike. Dosti ljudi je bilo 
poškodovanih. Požarna hramba je 
bila 32-krat mobilizirana. 

OPU NA NEMŠKEM PARNIKU. 

Carinski uradniki so včeraj 
preiskali parnik "Enulenif\ ki je 

' dospel iz Nemčije. Na parniku so 
našli deset sodov, na katerih je bi-
lo zapisano, da vsebujejo sodo, v 
resnici je bil pa v njih opij. V 
vsakem sodu je bilo deset funtov 
opija. 

O'CONNOR NAČELNIK LADIJ-
SKE OBLASTI ZDRUŽENIH 

DRŽAV. 

Washington, D. C. 6. febr. — 
Predsednik Coolidge je imenoval 
danes Z. O'Connor-j a predsedni-
kom ladijske oblasti. O'Connor 
je bil svoječasno predsednik Long-
shoremen unije. 

naloge in da je imel pisinonoša ša-
ljive pošte čez glavo dela, ko je 
neumorno prenašal med navzoči-
mi karte z izrazi ljubezni in ša-
Ijivkami. Kapelnik Mr. Pershak 
in ostali člani njegove godbe se 
prisrčno zahvaljujejo vsem ob Is ko 
valcen za izredno velik pose>t. 

Obljubljajo, da bodo tudi v bodo-
če točno vršili svojo dolžnost in 
da ne bo nikdar nihče razočaran, 
ki se bo obrnil naje v slučaju ka-
ke plesne zabave, pinknika, vese-
lice ali kaj podobnega. Slovenci 
v New Yorku so povečini delav-
ci, — in kar je še bolj častno za-
nje — unijski delavci. Ce so res 
pravi unijski člani, ne bodo v bo-
doče najemali nobene druge god-
be kot Pershakovo. kajti vsi god-
beniki so člani godbene unije. Le-
po geslo: Svoji k svojim! — naj 
tudi v tem slučaju obvelja v 

t a k o p o d o b n o r o p o t a n j e pa zaen-

krat še mirne vesti prepuščamo 
Amerikaneem. 

Ker se je moje poročilo precej • 
zavleklo, bom o glavnem namenu j 
Pershakove godbe izpregovoril 
drugič. Stvar se tiče nabave last-
nih prostorov za vaje. manjše pri-
reditve in zabave. Iz teh malen-
kostnih pričet kov naj bi se pa 
seasoma razvil Slovenski Dom v 
New Yorku. 

Možje so pokazali voljo, zato 
jim gre vsa čast. Kjer je pa trd-
na in neomajna volja, je tudi u-
speh zagotovljen. 

Toda o tem malo več ob drugi 
priliki. Pozdrav! 

P o r o č e v a l e c . 

P O Z O R , P L E S A V C I ! 
Kadar je svatba ali krsti ja. 

imata duhovnik in godec ponava-
di nekaj zaslužka. Jaz kot dober 

splošno in medsebojno za rl o volj-[god ee na nemške in liromatične 
nost. Tudi znano pevsko društvo 1 harmonike ne bi rad videl, če bi 
bi ne bilo napravilo nobene napa-1 porabili name v takih slučajih. Ob 
ke, ee bi pri zadnji maškaradi j P"lilri- veselic priporočam ravno-
igrala Pershak Band. Našim ple- ; k a r ustanovljen orkeester pod 

i i meno m " Moderni Cigan' \ 
ANTON STMČIČ, 

14700 Thames Ave., Cleveland. O. 
(3x-3M, 4&7-2), 

sale em se namreč hoče polk in 
valčkov, od katerih ima človek 
r e s k a j u ž i t k a , " j a z z " , i n d r u g o 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam ledilne dišave, Knalpo 
so Ječmenovo kavo In Jmportirana do-
tiača zdravila, katera priporoča mar. 

Knajp v knjigi 

D O M A Č I Z D R A V N I K 
3išite po brezplačni cenik, v katerem 
le nakratko popisana vsaka rastlin 

za kaj se rabi. 

Brinje ve Jagode, vreča l-".0 funt $6.50 
Muškatel grozdje. Itak. 50 funt $5.25 
Mulo čmo Krozd>3, bak.50 funt $6.50 

Express ni vraeunjeo. 

S e m e n a . 
V zalogi imam najboljša in zaneslji-
va poljska, vrtna in cvetlična semena 
PIŠITE BREZPLAČNI CENIK. 

Blag « pošiljam i>oštnine prosto. 

M A T H . P E Z D I B 
Box 772, City Hall Sta. 

New York, N. 7. 

Izkušenih Ilahicah. na r.<lravni>ki urad 
_ ali mestnemu tajniku, kateri potem po-

Moja prijatelj tea Kathleen ; r o f a j o na uržavni zdravstveni urad. 
(;ipsv me je tako oT)«lelala v Etll- ! 4k<> nistf» prepričani, da se je to iz-
nasti da mi eelo k ran j ske klo- ^rSile ob rojstvu vašega otn.kn, te<iaj 

„ , .M , - - pišite na "Staie Board of Health l.ase ne dise vee, ker jili slueaj- |n ak ) n j m a j o vknjiženp( !at v a m ,HMlo 

no nimam. -Î islali 7.a to potrelino listino • iepol-. 
Pa ji nit* ne zamerim. Preilpust nitev. Sieer ni nik.lar prepozno in je 

' •* i , 7, prav lc^ko velikorH-»momhnt> za otroka ie taka j. m m einla. ee jo mal" _ ^ 1 v i v njegovi tKKloenosti. 
'-itna Jaz ii želim vso sreeo. <la . , , ... 

^ . k azno. da je vas otrok vknjižen je 
?ra prejkomo^oce izprosi pr!;ir sî dečili razlop.v: 

vet eni Antonu. T »a so izkaže prava starost in držav-ljanstvo. 
I>a se 

Solo. 
dobi praviro /a pošiljanje v V -Tnjroslaviji so ujeli slovite-; 

"a roparia Carujro. l>aje ima na . . _<i 1 " . 1 »a se dokaze pravico, da sme iti na 
vesti n a d petdeset človeških ziv- d H o 

] jî p j i I'a se dokaže praviro di> vrrbšT-ine. 
K o t d a n d a n a š n j a j u ^ o s l o v a n -

ka po l i t i ka , j e t ud i Čaru j ra g n j i l 

» rodukt s v e t o v n e v o j n e . 

M a c D o n a l d j o da l i zpust i t i iz 

j e č e z n a n e g a i n d i j s k e g a v o d i t e -

l j a G a n d h i a . 

Dobro bi storil .ee bi sedaj da1 

zapreti tiste, ki so Gandhija ob-
sodili. 

Na ta način bi pokazal svojo 
m-pristranost. 

I>a s*4 il<>kažo i>ravira za. por..fc<>. 

I »a se dokaže pravita do dr/.anja u-
rada. 

I »a se dokaže praviea za potni liat 
v drupe drŽavo. 

Ha so dokaže praviea, materinstva 
za pokojnino. 

Otročja prva oprava. 
Sledeča oprava j e neobhodno potreb-

na za otroka in naj bi se preskrbela 
predno_Je otrok rojen. 

1. štiri ducate plenic. 
2. Štiri f lanelaste opasnie**. 
?,. .Sest oblek. 

S t a r i R o c k e f e l l e r b o d a l Z f f r a - i * 

d i t i v B a v o n n e . k j e r s t a n u j e j o 7 r ) T a j „pi f .a . 

vimi delavci vel iko število hiš za 1 Tri bele spojin je srajce. 
. . . | 9. Sest "bibs' (Pertihelfkovr i „ 

- v o j e d e l a v c e . , 1 0 . En komad varnih aapoa£. 
Stanovanja bodo imela po pet , — 

;ili š«*t sob. Kajomnina za vsako] 
1 je. da zdrav otrok ne potrebuj«* 

s.»bo bo pa doset dolarjev na me- • a ^ r n i k a ka r j o FrP^ni 5lui.aJ- ki J(a 
SPC. Qi vsepovsrxl. Kadsr je otrok bolan ali 

Na jbrže zamore edinole Roek4-- V ne razvija kot bi se mô el. tedaj rna-
* ' i ^ - i i i . ne smo odlašati poklicati dobr̂ ea 1'oller povedat i, kako 'bo mopot ;1 

" " 1 1 . adravntka. Na dnici strani normalen 
plačat i n j e g o v d e l a v c e , ki zas luž i o f r o k i k l l l n a dovol j oskrbe in paRnj« 
iir> petindvajset dolarjev na Te- in Je pravilno hranjen, bodisi oft ma-
•len vsak mesce petdeset ali šest.jt-rnih prs ali z Borden's EaCl* ml-

kom, ako mati nima dovol j mleka, mo-
dese t d o l a r j e v n a j e m n i n e . r a l b l r a B t i i n ^ l p p o ^ v i j ^ t i v l d r a . 

* * * vega in krepkega človeka. Mi l jone la 
- t , .. - - i „ i. ̂  Bilijone malenčkov je vzrastlo v krep-Iz FrancLie poročajo, da se no- J * ' __ 1 J ke- mo?ne mladeni'-e ali dekleta po-

, lo v r š i l e v o l i t v e meseca apr i l a . t o m p r a v e r a j n j e matere in redilne 
K a t e r a s t r anka 1)0 p r o d r l a , se za- hrane, kl j o preskrblja Kairlp 
e n k r a t še ne v e . Mleko. Da bodo na£e Slovenska mate-

_ . . , i re vedele kako uporabljati Bordena 
P r i tem j e le to značilno, da se F a g l e ttleko j e B o r d e n d r u ž b a n a t i s n i . 

bodo vrSile volitve apr i la la v slovenskem joziku naval i la kako 
Za vse države na svetu bi b i lo se pripravi Bordnes Eajrle mlrko za «>-

»T- - 1- _„„.:I,.Ji,1 troke razliftiih starosti. Ako želite im--
priporočljivo, ee bi razpisale 
1 1 1 . ti kemijo teh navodil, tedaj samo ta-
l i t v e meseca apriLa. O z i r o m a P^* "polnite kupon katerega bodete opazili • 
v e g a apr i l a — to b i biT*o še dos t i enem r.aSih oglasov v tem li<tu in sa 
b o l j š e poSijite na družbin naslov, na kar vam 

„ ~ . . . . . , , i " bodo poslali popolnoma brezplačno na-Kajti volile i niso nikdar tako v o d U £ jn k r a 1 ^ kn..žiro 
strahovito potegn jen i kot so pri 
vol itvah. ki ta j te te članke vsak teden pašno 

in j ih ohranite 2 » bodoče. 

NOVA ZAH1M1TA PTJIQA 

NA KRVAVIH 
POLJANAH 

Spisal Ivan Matičič 

$1-S O 

' T KPLENJE in Btrmhote z bojnih pohodov biviegm 
slovenskega planinskega polka. 

V knjigi BO popisani vari boji bivšega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. I i 
Galicije, z Doberdoške planote, z gorovja s T^rol, Fajt-
Jega hriba, Hudega Loga, Sv. Oabnjela, Pijave in 9 
polkovem uporu ter njega zakletvi. 
Knjig« j « trdo •selraj« 870 itnai in 25 aHfc In Tojaa. 

ZA* - - v;- • 
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Tajnik: JOSEPH PISHL.ER, Ely. Mino. 
Bliifrajnik: LOUIS CHAMPA, Box 961. lCly. TWrrn. 
BUc&Jnlk neizplačanih amrtnla: JOHN MOVB&M. «11 — lltk AT« . 

DuluLh. Minn. 

Vrhovni tdravnlk* 
Dr. JOS. V. G R A H E K , 803 American State Bank Bid«., «00 Grant St. at 

Sixth Ave., Pittsburgh, Pa. 

u l Grant 
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Natfseral odbor: 
A N T O N EBAANIK . BOOM SM BakovaU Bid«., oor. XMamoad 

8 tree to, Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ , 1884 W . I I Street,' Chicago. I1L 
F R A N K 8KRABEC, 48X1 Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
L E O N A R D BLABODNIK . Box «80. Ely. Minn. 
ttREUOR J. PORENTA, 310 Stevenson Bldjc- Puyallup. Wash. 
F R A N K ZOR1CH. 8X17 Bt. Clair A T * . Cleveland. O. 

Zdruievalnl odbor. 
V A L E N T I N PIRC, 788 London Rd-. N . E.. Cleveland. O. 
PAUI.INE ERMENC. 383 Park Str., Milwaukee. Wis. 
JOBIP 8TJ9RLE, 404 E. Mesa Avenus Pueblo, Colo. 
A N T O N CELARC, ESS Market Street. Waukevan. I1L 
, Jednotlno nradno ffissllo: "Qlaa Naroda*'. - - •••• 

Vae stvari tikajoče se uradnih sadev kakor tudi denarne poUUatve 
naj ae pobijajo na g lavne** tajnika. Vae prltotbe naj ae poill ja na pred. 
sodnika porotnega odbora. Proinje xa sprejem novih Članov la bolnUka 
aplCev^la naj se podllja na vrhovnega. adravnlka 

Jugoslovanska KatolISlca Jed not* se prlporoCa vsem Jugoslovanom aa 
obilen pristop. Kdor 'ell postati Clan te organizacije. naj se aglaal tajniku 
bližnjega drufetva J. 8* K. J. Za ustanovitev novih drufltev se pa obrnite 
na. gl. tajnika. Novo druitvo ae lahko vatanovi a 8 Člani ali Članicami. 

dne i), februarja v Slovenskem 
Doniu. 1'riectek <*h 7. uri. Igral bo 
nas poznani gospod Ferderbar. 
Kot kaže, bo d<*l>ra zabava. Torej 
ste vabljeni vsi Slovenci hi Hrvati. 

Nadalje je društvo pri izredni 
seji zaključilo, <la bo vsak enako-
pravni član plačal kot vstup-
nieo iu bo plačal pri asesmentu. 

13 rate in sestre pros lun, da mi 
oprostijo, ker sem naredil pomoto 
v naznanil lu, namreč Slovenskega 
Doma naslov se glasi 121 — 9foh 
^t., liraddoek, Pa. 

Z bratskim pozdravom in na ve-
selo svidenje v soboto zvečer! 

John A. Uenn. 

111 ; nadzorniki: F. Link. M. Dr-
zanieh in J. Staricli, vsi v l«i Saik. 
. Pozdrav vsemu članstvu! 

J-»s. M. Medic, predsednik. 

Dopisi in naznanila. 
Gilbert, Minn. 

Društvo sv. Jožefa št. 20 JSKJ. 
v 11 itbei tu je določilo na redni 
mesečni seji dne 20. januarja gle-
de veselice. Veselico bomo prire-
dili dne 17. februarja. Začetek 
točno ob 2. uri popoldne. Vsi pri-
sotni člani smo bili zadovoljni -gle-
de predloga, ki je bil stavljen za 
vstopnino 50i za vse enako, torej, 
da bo vsem znano. Kar nas je mo-
Skili, smo vsu obvezani plačati 50^, 
pa naj bo kdo na veselici ali ne. 
To smo pa storili zastran blagaj-
ne, ker se jc precej znižala, kar 
nismo imeli že dve leti nobenih na-
klad. ProK 'ni ste, da se vsak ude-
leži, d,t M s tem še malo več ©po-
moreruo in napredujemo v korist 
društ vene .bla£?yjne-

Mogoče bo kateri nejevoljen za-1 

radi tistih (M-aitov. Dragi nti so-
bratje, ker smo pa priniorani in 
ker je sklenjeno na seji, torej tudi 
v zapisniku,, upam, da bo žlo vse 
v najbol jšem redu. 

Veselica bo 17. februarja v pro-
storih Antona Indiharja. Prične 
se ob dveh pop. Godba bo izvrst-
na i>od vodstvom Joluia Kei*na 
< Mlbor ho skrbel za vse potrebno. 
Sladkih pijač, prigrizka pa tudi 
kotel ka bo zadostno. Tudi še kak-
šni šaljivi prizori znajo biti. Za-
bave bo za vse dosti, posebno pa 
sukali se bomo na levo in desno, 
da bo veselje. Zapeli bomo tudi 
nekaj staroznanUi pesmi. i ' 

!>a lic bomo pa nami društveiri-
ki na v z-k" i. se priporcn-imo vsem 
bližnjim društvom in celemu ob-
činstvu, izvzemši mladini brez 
spremstva sta H še v. Samih otrok 
do IS. leta lic sprejmemo. 

Še enkrat prosim, ne pozabite 
tega dne, ker ni bilo še tako za-
bavne veselice v našem mestu. 
Vabljeni ste iz vseh sosednih mest 
K velet ha, Vi rg i ni je, Chisholma, 
Kleorja, McKinleya, Biwabika in 
Aupore. Ob enakih prilikah bomo 
potem mi vam na razpolago, ka-
dar nas obvestite. Vstopnina bo 
"»<><' za vse moške. Dame so vstop,-
liine proste. Kar prklo fantov v 
spremstvu srtarišev iu so stari 16 • 
let. so obvezani tudi vstopnino j 
plačati. 

1 

Torej kličemo vsem: Na svide-
nje dne 17. februarja 1024 ob 2. 
uri popoldne v Anton Indiharjevi 
dvorani! Se že vnaprej vsem za-
hvaljujemo in vas bratsko po-
zdravljamo. 

Pripravljalni odlwr 
društva sv. Jožefa št. 20 JSKJ. 

(2x 31-1 & 7-2) 
* 7 W 

NAZNANILO. 

v.se prav ukrene za korist društva 
in veselice. 

Nasvidenje v soboto zvečer. Po-
zdravljam vse člane in članice dr. 
sv. Alojzija ter sem udani 

John A. Germ, tajnik-

VABILO NA VESELICO. 
Društvo sv. Jožefa št. 53 JSKJ. 

v Little Falls, N. Y., priredi ples-
no veselico v soboto 9. februarja 
v svoji dvorani na 36 Danube St. 

Tempotom vljudno vabimo vse 
Slovence iu Slovenke iz Little 
Falls in okolice, da se po možnosti 
udeleže te prireditve. 

Za obilen p ose t se priporoča 
(2x 31-1 &7-2} Odbor. 

Pittsburgh, Pa* 
Vsi člani društva sv. Jožefa št. 

12 JSKJ. so vljudno prošeni. da 
vsak plača 50r za članarino za Slo-
venski Dom za leto 1924. Izvzeti 
so samo delničarji ali pa č*e je 
član plačal pri kakem drugem 
društvu. 

Obenem prosim člane, da mi po-
šljejo na-slove ali pa. na seji dajo. 
Olani. ki ne sprejemajo glasila, 
naj me tudi obvestijo, da to en-
krat uredim. Prosim tudi vse član-
stvo. da bi se bolj številno udele-
ževalo sej. 

Z bratskim pozdravom 
Frank Alie, tajnik. 

417 North MiKvale Ave. 

Tempotom se naznanja članom 
društva sv. Alojzija, štv. 31 v 
Braddock, Pa., da se obdržava 
izredna seja dne 2. februarja zve-
čer v Slovenskem Domu. Raz-
pravljalo se bo o prireditvi vese-
lice, katera se bo vršila dne 9. 
februarja zvečer v Domačem Do-
mu. Nadalje se tudi naznanja, da 
bodo tudi navadne seje odzdaj za-
naprej v Slovenskem Domu, štv. 
921—9th St., to je na vogalu 
Talboit Ave. in 9. Street. Ne po-
zabite priti na izredno sejo.'da ae* 

Pittsburgh, Pa. _ 
Naznanjam članom društva sv. 

Štefana št. 26 JSKJ., da naj vsi 
listi, ki ste priporočili nove kan-
didate za sprejem v društvo v me-
secu januarju, pridejo s svojimi 
pri poročene i en teden pral sejo 
k meni, da jiiu dam zdravmiejko 
preiskovalne listine, da gredo 
/. njimi lahko k društvenemu 
zdravniku, to pa zato, ker ne vein, 
ako bo mogel priti društveni 
zdravnik osebno na sejo 17. febr. 

Kakor je razvidno iz zapisnika 
glavnega odbora JSKJ., na glav-
ni seji v januarju t. 1. se je dolo-
čilo, da bo prosta pristopnina od 
1. februarja pa do 1. julija in to 
/a odrasli ini mladinski oddelek. 
Torej, dragi rojaki, zdaj imate 
priliko, da lahko pristopite k do-
br emu in naprednemu društvu sv. 
Štefana št. 26 JSKJ., ker pristop-
nina je prosta v društvo hi Jed-
nulo za vse člane. Poeg tega pa da 
še emoujeuo društvo $1.00 poseb-
ne bolniške podpore na teden in 
tudi plača iz društvene -blagajne 
članarino za vse člane za Sloven-
ski Dom za leto 1924. Torej, soro-
jaki, vseh ugodnosti ste lahko de-
ležni, ako postanete člani društva 
sv. Štefana št. 26 vx Pittsburghu. 
Vsa nadaljna pojusnila, ako jih 
kateri želi, sem pripravljen dati 
vsakemu vsaki čas. 

II koncu pozdravljam članstvo 
društva s\-. Štefana št. 26, kakor 
tudi ostalo .članstvo JSKJ. 

Jos. Pogačar, 
tajnik in organizator. 

530S Beaiin Alley. 

Braduock, Pa. 
Tem potom se naznanja članom 

in članicam društva sv. Alojzija 
št. 31 JSKJ., da se priredi prva 
domača zabava v aoibote zvečer 

Sheboygan, Wis. 
V pojasnilo tajniku društva sv. 

J.uieza Kistnika št. 82 JSKJ. 
v Sheboygauu. Wis. 

V zadnjem Jednotinem Glasilu 
z due 31. januarja 1924 je izšlo j 
naznanilo od tajnika omenjenega 
društva, da bo Lsto priredilo za- j 
bavo v cerkveni dvorani 24. febr., j 
in sicer je bil njihov namen hneti 
ono zabave 17. febr.. pa da jih je 

j neki prehitelo društvo **Kraljica 
j Maju'ka"' ter imelo veselico 10. 

Cleveland, Ohio, j febr. 
Članom drhštva sv. Janeza! M r Morv^-ju. tajniku 

Krstnika št. 71 JSKJ. se liazna- i omenjenega društva, uaj bo vijud-; 
nja. da je bil izvoljen sledeči od- 110 I"a/ ,<^ !K>- d a dinStvo Kialjica 
bor za leto 1924: jn-cdsediuk Va-; tajnika še ni imelo veselice 10. 
lent in Pire, podpredsednik Frank j f c l > r - k e r dane-; nŠemo šele 2. feb. 
Mcvšck, tajnik Frank Ti-epal, za-! kakor trn g >tovo ve. je bilo j 
pisuikar. Anton Kraševec, blagaj-
nik A. Bai*aga; na<lzomiki: Anton 
Bokal, F. Trepal in J. Kapel; za-
stavonoše: A * Kraševec, Trepal 
nil. in P. Tekave: reditelj J. Hva-
la: zastopnik Slov. N. Doma Mar-
tin Peterim. 

Seja je vsako drago nedeljo v 
•mesecu ob dveh popoldne v Slov. 
Nar. Domu. 

Kar se tiče društvenega napred-
ka, je bilo v minulem letu precej 
uspeha. Pristopilo je lupo število 

na glavni seji 16. dee. 1923 skic-1 
njeno <*d društva t>v. Janeza Kiv.t.. 
da se priredi ono zabavo 27. jan., 
kakor se tudi gla^i društveni za- • 
pisni k. Zakaj se je ono veselico 
potem prestavilo nekam v febru-
ar. mi ni znano. 

Društvo Kraljica Majnška pa je 
na letni seji dne 9. jan sklenilo 
prirediti dramatično predstavo 17.! 
februarja iu je to naznanilo obja-
vilo v društvenem oziroma Jedno-
trno.ui g l as i lu t a k o j . 

Veliko ljubše bi mi bilo. ako bi članov in blagajna je narasla za; w o n u . n j o n o d r n_ ; t v o o a W a taj-
parstotakov. V prvi vrsti gre čast; n ; k ( . , j rn f ! l V : i r a v n ^ t l i a o d b o r 

tajniku bratu Trepalu, ker mu jej d l ^ t v a Kraljica Majnika za po-
drustvo dalo zaupnico na letni se-; j a s | l i l o y t e j z a ( I c v i > k o t ^ d a 1IU>. 

u ter soglasno zvoUlo za bodoče j ramo take-Ie nmlenkosti v javno-
eto za tajuiiva. Žalostno je to le, j s l i j a t i . 
brat .K1, da se tako bojite priti lia! s JHlZ,iravom 
.eje V zadnjih dveh letih sem o- t a j l l i e a društva Kraljica Majntkaj 
pazil, da se J a ko malo zanimate za' y S l i e b o v g i t l l U j \Vis. 
društvene seje. Društvo šteje 140 • . 
članov, pa se jih udeleži en ducat ali še ne. Cujeiii različne izgovore. 
Večina se izgovarja, da ne bo pri-
šel na seje toliko časa, kolikor ča-
sa se bo molilo ipri seji. Braitje, to 
je prazen izgovor. Ako .se vam 
.godi kakšna krivica, zaikaj ne pri-
dete na seje? Predlagajte tako. da 
bo odgovarjalo pravilom, ki so 
bila odobrena na XT. redni kon-
venciji v Chicagi* pa boste videli, 
tla se bodo odborniki ravnali po 
pravilih. 

Opazil sem zadnji čas, da se vo-
di nekaliŠMia verska .propaganda 
:ued članstvom. Tem bi priporo-
čal, da naj preberejo pravila člen 
XXI., str. 55. in 57. Zapomnite si, 
bratje, s tem ne bomo napredovali, 
ampak nazadovali. Podajmo si ro-
ke, pustimo propagande v miru in 
pojdumo z duhom časa naprej! 

Naznanjam članstvu, da se go-
tovo udeležite prihodnje seje dne 
10. februarja, ker imamo več važ-
nih stvari za rešiti. Culi betste po-
ročilo predsednika združevalnega 
odbora. Poročilo 1H> zanimivo. 

Pozdravljam članstvo JSKJ. 
V. Pire, predsednik. 

La Salle, 111. 
Opozarjam vse člane društva 

Danice št. 124 JSKJ., da se ude-
leže prihodnje mesečne seje dne 
17. februarja ob dveh popoldne v 
Slov. nar. dvorani kakor je bilo 
sklenjeno na zadnji mesečni seji. 
Zatorej ste proeeaii vsi Člani in čla-
nice, da se zagotovo udeležite te 
seje. Kateri se ne udeleži brez o-
pravičenja. bo kaanovan po pra-
vilih. Na tej seji imamo veliko 
važnih stvari za rešiti. 

Nadalje sem priraoran opozoriti 
vse tiste člane, kateri dolgujejo 
že več kot" dva meseca, da porav-
najo pri društvu. Kateri ne pride 
na sejo gori omenjeni dan ter se 
ne opraviči, ve. kaj ga čaka in to 
bo njegova lastna krivda. Svoto, 
katero imamo v blagajni, moramo 
hraniti za plače van j s uradnikov 
šil drugih potrebščin pri društvu. 

Upam in želim, da bomo v tem 
letu bolj napredovali, kakor smo 
v zadnjem. Prosim vsi člane in 
članice, da se boste bolj redno ude-
leževali mesečnih, sej. 

Za leto 1924 so beli izvoljeni sle-
deči uradniki: predsednik Jos. M. 
Medic, 823 Walnut St., # Ottawa, 
111.: podpredsednik John Maru-
ši eh, La Salle, UL : tajnik John 
Rezem, 137 La Harptt St., La 
Salle, HI.; zapisnikar John Novak, 
La Salle, HI.; blagajnik Jdhn Re-
zem, 137 La Haiptf St., La SdHe, 

Oregon City. Ore. 
Vttein članom in e-lanieaui dru-: 

štva s\. Jožefa št. 76 JSKJ. na-
znanjam, da je bilo na zadnji red-
ni mesečni seji dne 20. jan. sklc3 I 
njeno, da se od sedaj naprej ne bo j 
za nikogar več zal ožilo za ases- j 
men t iz društvene blagajne. 

Čas je že. da se tudi pri našem j 
društvu uvede enkrat red v pla- i 
če vanju mesečnih prispevkov, ker j 
veliko je takih članov, kateri dol-
gujejo na asesmentu že 3—1 me-j 
sece, a se še sedaj ne zmenijo za j 
kako povračilo kljub vsem ta jni- i 
kovini opominom. Tore ji vsi, ka-
teri kaj dolgnjete društ vu na 
asesmentu, pazite, da do prihod-
nje seje, katera se bo vršila dne 
17. febr?; poravnate svoj dolg, ozi-
roma da naznanite tajniku dru-
štva, da sle voljni plačat v teku 
časa. Kdor ne bo plačal ali se vsaj 
naznanil, bo suspendiran. 

Tem potom naizmanjam tudi, da 
je bil na glavni letni seji meseca 
decembra izvoljen sledeči odbor 
za leto 1U24: predsednik Joseph 
Mrak. tajnik, blagajnik in orga-
nizator Prank Vitefcmk, 1505 Ma^ 
dison St., zapisnikar Jos. Krail. 
Društ v. zdravnik dr. Guy Mount. 

Seje se vršijo vsako tretjo ne-
deljo v mesecu ob 2. uri popoldne 
v hiši sobrata John Derčarja na 
802 — 15. St. 

Nadalje naznanjam, da jc dru-
štvo .sklenilo na svoji glavni letni 
seji meceiubra decembra, da pla-
ča vsak enakopravni član ali čla-
nica $1.50 izvanreduega ases-
menta v društveno blagajno, in 
sicer se plača 75f meseca junija 
in 75f meseca decembra. 

Želel bi, da bi se v nekeliko več-
jem številu udeleževali društve-
nih sej. Društvo šteje sedaj 50 
članov v odraslem oddelku, a na 
sejo jih pride kvečjem 6—7 z od-
borniki vred in se ti so vedno eni 
hi isti. lies je, da je veliko članov 
našega društva, katerim je radi 
pf>evelike oddaljenosti nemogoče 
udeelžiti se vsake mesečne seje, a 
veliko je tudi takih, ki žive v ne-
posredni bližini, kjer se vrše dru-
štvene seje, a ravno tako ne pri-
dejo. Jaz mislim, da 2 uri časa en-
krat v mesecu bi vendar vsak lah-
ko dobil za društvene seje, saj 
itak ostane potem še dovolj pro-
stega časa za drage zabave. 

Z bratskim pozdravom 
Frank Vitežnik, tajnik. 

JLOJAKt PRESTOPAJTE K 
JUGOSLOVANSKI KATOLIŠKI 
JZDMOTI! 

K O N F E R E M C A Z D R U Ž E V A L N I H O D B O R O V 
dne 10. — 11. januarja 1924, v Chicagu, Illinois. 

ZDKIŽEVALNA 1'UGODBA. 
T A IMjdODIiA. iz«1elaua in sklenjena »lne 

l t r j l . jutMl S L O V K X S K O X A K U l » N i » PODI 'U l lNO JKI»-
NOTO. ln atsko iK»Ui>orno jeduuto. organizirano i>o zakonih 
tlržave Illinois, zvano v tej lK^odbi kot prvo stranke v 
tt-j lMi^odbi, se jeduote in zveze, ki tako j:o<lpišejo in 
<k»stavijo t<» sprejela, in li kateri Urujci stranki se pri-
števajo : J U G O S L O V A N S K A K A T O L I Š K A JEDXOTA . 
bratska podporna jednola. organizirana po zakoniti dr-
žave Minnesota: S l . oVF.NSRA SVOBODOMISELNA 
1'OOI'OIiNA ZVKZA. bratska iMxljH»rna z v m . organizi-
rana po zakonih države I l l inois; in Z A P A O N A SLO-
V A N S K A ZVKZA. I>ra(ska j »odporna Zveza, organizirana 
po zakonih države CV>iorado. 

S l -K lCTMK: 

Ker prva stranka želi združiti in konsolhlirati 

združitev izvršita, in ona tudi izvršuje, vse |>od|Himc ter 
zavarovalne obveznosti, kakor t ml i vse obstojeee dolgo-
ve in obve/.iu»sti združenih jednot in zvez, in člani v>a-
ke take jetlnote ali ;:veze. katere ^kl:uli in premoženje so 
'»ili tako preneseni, se smatrajo in štejejo za C-lane jed-
note s katero se je združitev izvršila. <l»rez zdravniške 
preiskave in ne oziraje se na starostno omejitev na i»od-
Iajri elanskih erl i f ikatov. izdanih j im od njihovih organi-
oici j ]MI zakonih in pravilih, pod katerimi so bili <-ertifi-
kati izdani in orjranizaeije organizirane) in morajo se 
ravnati ]K» earterjn. naeelni ustavi in pravilih te zadnje 
omenjene or^anizaeije: ampak Uo združevalne k<»iveu-
• ije. ki >e vrši kot dohw-eno v tej j«o*;«>dbi. naj krajev-
na društva združenih jednot in zvez radi prirof-nosti 
oliranijo svoje >I;in« društvene številke in tudi ime zdru-
žene orjranizaeije. h kateri so pripadala iu dopisovanje 3 
iakimi društvi se naj vodi na tiskovinah take združene 
jed note ali zveze. 

eno ali več jednot ali zvez druge stranke, ki bi privolile! . . 7" V u k u ^ t d e s e t i h (1K>i dni potem, ko j e zdru-
jzttev ozirisma konst'lidaeOa. k«>T nameravana v tej JK>-
;;o«]lti. {Mtstala pravomoeiia. se sestane izredna konven-
cija orjranteaeije. s katero s«> je izvršila združitev, vštev. 
<i e!anov združenih j«Hlni>t oziroma zvez. I>olžni»st prej 

v to im^iMllto. in k'T se jednote oziroma zveze dru^e stnin 
ke žele združiti in konsolhlirati s prvo stranko iu : 
tistimi jednotami ali zvezami druge stranke, ki bi v tu 
privolile. 

i m« nova nega Združevalnega odl»orn ita sestoji iz treh 
( " i zastopnikov Slovenske Narodne Podporne Jednote, 
štirih <4t ziistopnkov .lugoslovanske Kati»liške .bslnote, 
štirih t 4 i zastopnikov Slovenske SvolMnlomise'ne Podpor-
ne Zveze in dveh Hi zastopnikov Zapadne Slovanske 
Zveze» j e potrditi verodostojnim konveučiiim oblastim 
organizacije, v katero se j e sj«.j itev izvršila, kraj in da-
rum (ki ne sme biti kasneje kot dei-etulH-r l'.̂ J." > take iz-
vanri-iln«' konvueije: ib»lžn<»st konveut-nih ol»";isti or^ani-

'. j <-ije. v katerej se j e izvršila združitev, j e gledati na to. da 
se imenovana konvencija snide na dan in v kraju, kot 
jih j e določil imenovani Združevala i odlior. Taka izredna 
Konvencija naj s»*stoji iz glavnih oill>oriiik>>v vsi-h i»o<l 

Z A T O se sedaj s tem za ceno. skupne'koristi iu «!<»-
brote zajHipadene v tej pog«>dl>i in izvirajin-e iz nje. če 
IMHIO DOLIN-LH' v tej PO^mihi sprejete iit dovoljeni*, kot 
j ih predpisujejo |M«tave. jxt katerih se morajo ravnati 
vse stranke v tej jK»goill>i. sjioruzuuino sklene med njimi 
kot sletli: 

1. Po pravilnem dovoljenju, {»odpisu iu izročitvi ti 
I-ogiMlhe »HI strani prve stranke v tej pogodbi in ene ali 
več posameznih jednot ali zvez druge stranke v te j p«»-
godbi. se jednote iu zveze, ki tako i»odpiScjo in dostavijo 
t« I »ogrni ho, zdrtižijo iu simjijo |MM| čarterjem Slovenske i . . . . . . . . . . . . 
. . ' . . . . . - . |M^rodbo združeni!) jednot m zvez ter delegatov IZVO-
>aro<lne I*odi»orue Jednote po načinu, kot j e tu notri .. - , , , - . 

Ijeuih IMI društev vseh zdruzeuih jeilnot in zvez : vsako 
omenjeno. , . . . . . . . . • , , 

društvu, k« ima vit- kot jn-tdeset i.»o» m manj kot dv«-sto 
-- t o M»g«Hlbi» i »odpisale Slovenska Narodna: l l ! 0 , n ,lltUnt ,-ianov. voli enega (1» delegata; 

Podporna Jednota in ena ali več jeilnot ali zvez druge! M | k n ( l r l S , v „ k j j m : l k n t ,,,.V(.s to dobrih čla-
stranke. se df*iM.uirajo podpisani izvirniki iste. (mesto n m v „ u , ,V: l r 2 t ,i,.|egata: v slučaju, kj.-r so društva, 
katerih se lahko raid tudi pravilne prepise te izvirne l»<»-;ki i l l l ; l j ( , m a l l j k „ t lH.t(i4.S4.t t 7 * u dobrih članov, se s m -
godl»ei pri zastopniku, katerega imenuje združevalni od , j o z , ] r l l i i t i ,|vs| i i n vtM-. , i r „š tev . katerih skupno 
bor imenovanih organizacij, in deponiranje podpisanih r.|.niJi|v„ ] > n . s , ^ a VIH-. k o t jn-tdeset (.VM dobrih članov, iu 
izvirnikov ali kopij te i»o;iodl»e v roke. imenovanega za-L , 9 i a i l I „ z I i amenom. da izvolijo enega ( 1 ) delegata, ne 
stopuika se smatra ZJI pravnoveijaviio dostavitev iste od j 
struni tistih organizacij, ki so isto tako dostavile. 

:;. P o dos tav i t v i iste. kot p r e j do ločeno, ini s t ran i . 
Slovenske Nan nine Podporne Jednote iu ene ali več i 
jednot ali zvez druge stranke, mora dati vsaka teh jed-j 
not a l i z ve z . ki so dos tav i l e to |k>xik1I>o. -pregledat i s vo j e , 
zadeve komi»etciitnemu in priznameuu aktuarju. katere-j 
ga poriK'ilo bo sprejemlj ivo «»d strani zavarovalninskega j 
otidclka d r ž a v e I l l ino is , alt pa da i z r o č i j o zastopniku 
Združevalnega tKlbora šlična prej izdana aktuarska po-

snie se pa nolieim društvo cepiti z namenom. <la si JMIUI-
noži zastopništvo, iu noln-no društvo ne sme imeti več 
kot dva i -> delegat a. 

S. Imenovana izredn.T konvencija s»- naj označi in 
imenuje za "Združevalno konvenci jo ' iu naj ima t»o!no 
IUOČ v svojem I KM i roe ju : 

i a i spremeniti organizacije, v katero se je združi-
tev izvršila in sprejeti tako ime. kot se j i zdi umestno; 

tl>> napraviti take j»opravke v čarterju jednote. s 
katero se je izvršita združitev, kot se zdi konvenciji i»o-

ročila. katerih datum pa ne sme bitit v nobenem slučaju I t I v l ( 1 1 „ i a 1 > n i v i i l l u i u v kolikor je to dopusti j ivo i>o za-
pre«! o l . decembrom 192:!, in taka poročila, ila IMJ mogla k u U U -
biti vsaktera izmed navedenih jednot ozrouia zvez delež j (*c> , H , p r a v i t i u s t a v o in sklepati o n j e j na tak 
na koristi v tej pogub i , morajo kazati stoodstotno, n j j - i n k ( j t s e ZtJ i p i - a v i h M > i u v kolikor j e dopustno |»o 
(100% • solventnost ^»smrtninskega sklada vsaktera iz-j 0 . l r t , . r j n organizacije, s katero se j e združitev izvršila, 
med navedenih jednot oziroma zvez v smislu lestvice Na j I i a d a l j e popraviti in sklepati o pravilih iu prispevkih 
t iona 1 Fraternal kongresa. V slučaju, da bi aktuarjevoj t e r r az r (. ( 1itvi članov take jednote. ali sprejeti novo » 
poročilo, ko tu omenjeno, kazalo manj kot stoodstotno j slavo iu (ali, ,travita s I>r|1M,mi,o. t(a s<. m. sUK. 
<100% > solventm»st iK»smrtnluškega sklada ene ali '1™-; iH.M {,opra\vk obstoječega čarterja, ustave ali pravil spre-

imenovanih jednot oziroma zvez. t i i la j se odgodi i z - j j t . t i . k i b i vničil. odpravil ali omejil doloOie s (*daujega 
vršitev te pogodbe, v kolikor se to tiče dotieue Iiesolvent-, ,.al. l t.r j-a „ ^ t a v e a l i 1 ) r a v i l Slovenske Narodne Podporne 
ne jeiluote ali zveze, na tako dobo, ki ne sme presegati j e t i „ o t e . k i jamči jo članstvu s p o l n o svobodo verskega. 
šest tU I mesecev, in kakor Id želela dotična jednota 
ali zveza, ki j e predložila tako aktuarsko poročilo, da 
zamore zboljšati svoje stanje iu ga povzdigniti na sto-
odstotno solventnost posmrtninskega sklada: in če iz-
kaže po iH»novnem pregledovanju in aktuarskem izroči lu 
v teku imenovanih šestih (<!> mesecev, tla j e jwistala 
dotična ji i lnota ali zveza stoinlstotno (100%» sol vent na 
v iHismrtninskem skladu, i»otem se U* začne JM» doli>čliah 
te pogtMlbe z združitvijo, kot j e tu notri določeno; če pa 
se pri eni ali drugi jedimti ali zvezi v teku gori omenjenih 

političnega, fi lozoficnega in etičnega prepričanja; in 
\saka nova ustava ali pravila morajo vsebovati duločbe 
seda njega čarterja. ustave in pravil Slovenske Narodne 
Podpore Jednote. ki jamči vseui članom iK»polno svo-
l odo ^ori omenjenih prepričanj-

< d > izvoliti glavne uradnike z večino jdasov, i>a 
naj bodo to iMitem iste ali druge osebe, ki so ali niso 
prej liile v glavnih uradih ene ali druge jedUote ali zve-
ze. ki so pr ipisale to jM.^o«lf»o s pri]»ombo. da se da pre<t-

i nost vsem pn*j.šnjim uradnikom vsake jednote in zveze. 
šest ( 0 ) meseeev |M.1OŽJJ j stoodstotne (100% > solvent iinst i L koiik.»r je to m«rgm-e v tej novi združeni organizacij i . 
v jHismrtnonskem skladu ne »losi-že. potem je ta pogiMlba 
gletle dotične jednote ali zveze neveljavna iti razveljavl je-
na. f 'e j e ali ni solventnost ene ali druge jeilnote ali zve-
ze. kot označeno pod to tiM~*ko. zadostna, to določi iu razso-
di Zavarovaluiuski oddelek države Illinois. 

4. V slučaju, da ne bi katerakoli stranka v tej po-
godili ]KM!pisala iu dostavila te pog«»dl>e iu da ne Id l»ila 
solvent nost take stranke doguana JM» pregledovanju, kot 
prej omenjeno, do ali pred lil. decembrom. 1021, tedaj 
se nadaljuje z združitvi jo in konsolidacijo ostalih strank, 
kakor če ne Id bila taka jednota ali zveza, ki ni podpisala 
iu dostavila te imgodbe ter uiiostavila svoje solventnosti. 
kot prej omenjeno, stranka v tej i*»godbi. s pripombo, da 
I »tista ne ta iwigodba IMHM»lnoma neveljavna, če bi bila 
Slovenska Narodna Podpora Jednota ena tistih nepri-
volj ivi l i in nezadostno sol ven triih jednot. Kar najhi-
treje i»otem. ko se vse stranke v tej i»ogodbi podpisale to 
pogodim in ko j e vsaka ui»ostavila svojo solventnost. 
kot prej omenjeno, ali v najkrajšem času IM» "JI. de-
cembru P.»*J4. in za slučaj, tla so samo nekatere iu ne 
vse stranke v tej j»ogodbi do tedaj v to privolile in u-
postavile svojo ri-spekt ivno solventnost, se ta pogtMl-
ba iu tudi način itostopanju. po katerem se je ista o-
dohrila. dovolila. [HKIpisala in dostavila, pretllbži resjM'k-
tivnini državnim zava rova lin uskiui fnldelkom. kot to do-
ločajo njih i»osamezue in»stave. ila si* dobi oil teh držav-
nih departuientov odotirenje te j»ogotll»e. 

o. Vse stroške, ki jili ima vsaka imenovanih jeil-
not a ' i zvez s sprejemom, dovoljenjem. |»odpisi»ni. dosta-
v i j o in <Hlol»renjeiu te .i»t)giMlt»e trpi dotična jednota ali 
zveza, to j e vsaka l»osaiiieena jednota ali zveza trpi 
lustn«? str«»ške. ki j ih ima s tem preliminarnim delom. 

(». Združitev iu konsolidacija, kot tu nameravana, 
se smatra izvršeno in doseženo l»eti dan i»o odobritvi te 
iKigodlie <MI strani zadnjega zavarovalninskega oddelka, 
katerega odobren j e pogodlie j e potrebno; in šestdeset 
<0Oi dni i M »tem. ko j e bila ta i»ogodba dov<»ljena. IMMI-
pisaua. dostavljena in odobrena, kot tu določeno, morajo 
uradniki tistih jednot in zvez druge stranke, ki se IKMIO 
družile in konsolidira'e s prvo stranko, izročiti veroilo-
stojnim uradnikom prve stranke vse sklade, finančne 
knjige in drugo premoženje svojih jednot ali zvez, pri ka-
terih so oni uradniki: s prijiombo. da se i»oroštva urad 
nikov prve stranke, ki prejmejo take sklade iu premo 
žeuje. zv išajo v primeri z naknadnimi skladi in premo-

-ženjem. izročenim v nj ihovo oskrbo in varstvo; glavni 
odbor in uradniki jednote, s katero so se združile ostale 
jednote oziroma zveze, imajo potno moč in pravieo vpo-
sliti vse tajnike in druge uradnike združenih jednot ali 
zvez a namenom, da jim pomagajo urediti vse potrebno 
za regularno in uspešno poslovanje povečane organiza-
ci je. ki je nastala vsled združitve ia konsolidacije. Od 
dneva in po dnevu take predaj«, izročitve in prenosa 
skladov in premoženja vsake prej omenjene jednote nli 
»veze, ki se je združila, prevzame jednota, s katero se je 

U. Vse stroške v zvezi z združevalno konvencijo, kot 
gori omenjeno, in s prenosom ter predajo skladov in pre-
moženju. kot prej omenjeno, vštevši vse izredne stroške 
z vožnjo, dnevnicami, prevozom, itd., ki j ih bodo imeli 
glavni tajniki in ilrugi uradniki združenih jednot in 
zvez. plača nova organizacija po združenju iu konsolidaci-
ji p**! vodstvom iu po naročilu njenega glavnega odltora. 

V SVKLHH~I»U TEGA , so stranke v te j z g o d b i iz-
poslovale. da so to i«ogodl»o pravomočno i*»dpisali njeni, 
za to določeni, ivspektivni, kor|M»rativui uradniki, i»oob-
l:išeeni za to o«i svojih najvišj ih zakonodajnih iu vlada-
j oči ti oblasti in i>o načinu, kot določa JMI.stava, kateri 
iMMipisi se smatrajo vel javnim za vsako jednoto ali zve-
zo z dnem kot je napisan v tej i»ogodl>i iu kopijah iste. 

CONTRACT OF CONSOLIDATION. 
' T H I S A G R E E M E N T , made and entered into' this 

day of A. D. JOlU 
by and between Slovenie National Benefit Society, a fra- . 
ti.*rnal beneficiary society, organize»l under the laws of 
the state of Illinois, parly of the f irst i>art hereto, aud ' 
such of t tie parties of the second part hereto as may duly 
authorize and adopt the same, the parties of the second 1 

part being (South Slavonic) . (Jugo S lav ) Catholic 
I'nlnuii. a fraternal beneficiary asociation organized und-
er the laws of the stale of Minnesota; Slavonic Progress- • 
sive Benefit Society, a fraternal lieneficiary society or-
ganized under the laws of the state of I l l inois; andL 
Western (Slavonic ) Association, a fraternal benefit so-
ciety, organized under the laws of the state of Colorado, 

W I T N E S S E T H : 
T H A T . W H E R E A S , the party of the first part de-

sires to merge and consolidate with such one or more of 
the parties of (lie second part as may consent to this 
agreement, and the parties of the second |»art severally 
desire to merge and consolidate with the party of the 
first part and with such of the other i>artics of the second 
part as may consent thereto. 

N o w . T H E R E F O R E , in consideration of the promi-
ses and of the mutual couvenants of this agreement, and 
of the adoptiou and authorization therecf in the mauner 
prescribed by the laws governing the ]>arties hereto. It is 
hereby agreed by and between them as fo l lows: 

1. Ui*m the proja-r authorization, execution and*de-
livery of this agreement by the party hereto, aud one 
or more of the parties of the second part hereto, the so-
cieties aud associations so executing and delivering this 
agreement shall merge and consolidate under the chart-
er of the Sloven ie National Benefit Society in the man-
ner herein provided. 

(Nadaljevanje na 5. 

/ 



Društvo Sv. Cirila in Metoda, biev. 1 , 'Butte Ave, Rock Springs, Wyo., c. of j o nedeljo v mesecu ob 2 uri popoldne neral, Kans. ; b lagajnik: Martin Bamb-f Frank T ropal. 15710 Holmes Ave., 

.o Sv. Alojzija, štev. 
maugh, Penita. 

36, Cone-

Ely, Minnesota. I American Meat Market ; zdravnik: E- ' v svoj i lastni dvorani v Lloydell, Pa. 
Predsednik: Frank Jerich, Ely, Min i l . 'S . Lauzor, Box STJO, Rock Springs, 

T a j n i k : Joseph A. Mertel, Box 278,' Wyo. — Seja vsako tret jo nedeljo v . 
_ | f uutucu, s ciiim* 

Ely , Minn. ; b lagajnik: Frank Erchull, ' mesecu ob 10. uri dopoldne v Sloven-, P r e d s w l l l i k : J o h n K o l a r R F D t c < v 

Sr., Ely, Minn., zdravnik: O. W . Park-skem Domu. Jnemaugh, Pa . ; t a jn ik : Jos. Turk, Box 
Društvo Sv. Jožefa, Štev. 20, Gilbert, lt>L Conemaugh, Pa . ; b lagajn ik : Mar-

Minn. j t i « J«ger , Box 302, Conemaugh, P a . ; 
Predsednik: Frank Zgouc, B o r 537, zdravnik: H . M. Gr i f f i th , First St., Co-

Cilbcrt. Minn.: ta jn ik : Louis Vesel, nemaugli, Pa. — Seja vsako tret jo ue-
Box 502, Gilbert, Minn.: b lagajn ik : tleljo v mesecu v svoj i lastni dvorani 

Predsednik: Louis Champa. Box 061,'Matt Majerie. Box 52, Gilbert, Minn..'na First Alley, Conemaugh, Penna. 
E ly , Minn.; t a jn ik : Anton Poljane, j zdravnik : Fred Barrett Gilbert, Minn, j Društvo Sv. Janeza Krstnika""štev. 
Box 954. Ely. Minn.: b laga jn ik : John j Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 3- Cleveland. Ohio. 
Hutar, Box 960. Ely, Minn.; zdravnik: [9 :30 dopoldne v A. Indihar dvorani. Predsednik: Frank Zorieh. C217 St. 
Geo. T. Ayres. Ely, Minn. - Seja vsa-| S v < J o ž e f a > Stev. 21, Denver , Clair Ave., Cleveland, O.; t a jn ik : Fr . 
ko drugo drugo nedeljo v mesecu oJ> C o l o , j . jakl ich, 11S4 E. SO St., Cleveland. 
7 uri zvečer v Jugoslovanskem Domu. 

er, Ely, Minn. — Seja vsako drago ne-
de l jo v mesecu ob 10 uri dopoldne v 
Joe Skala dvorani. 

Društvo Sv. Srca Jezusa, štev. 2, 
Ely, Minn. 

Društvo Sv. Barbare, štev. 3, 
La Salle, III. 

Predsednik: Joseph Bregach, 437 
Crosat St., La Salle. 111; ta jn ik : Ant. 
Kast i gar, 1H0 — 7th St.. La Salle. 
111.: b lagajnik: John Brezovar, 212S 
8th St., Peru, III . : zdravnik: Dr. Ma-
cyewski. Main St, I .a Salle, 111. — Se-
ja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 
eni url popoldne v dvorani cerkve Sv. 
Roka. 

Dri ištvo Sv. Barbare, štev. 4. Federal, 
Petina. 

Predsednik: Lovrene Klemenčič. Box 
17. Presto. Pa . : m jn ik : John Demshar, 
B o x 237, Presta. Pa. ; b lagajnik: John 
Krek, Box 67, Presto, 1'en 11 a., zdrav-
n ik : H. H. Kittenhaus. Bridgeville, Pa. 
Seja vsako di i igo nedeljo v mesecu ob 
2. uri |M.poldne v Slovenski dvorani v 
Burdine. Penna. 

Društvo Sv. Barbare, štev. 5. Soudan, 
Minn. 

a- I 

Predsednik: Joseph Jartz, R. 1 Box O. : b lagajn ik : Ignac Smuk, 6220 St. 
1 ii(» <\ Stockyards Sta., Denver, Colo. ; jClair Ave., Cleveland, O. ; zdravnik: 
ta jn ik : John Schutte, 4751 Baldwin Michael F. Oman, 6411 St. Clair Ave., 
Court. Denver, Colo. ; b lagajn ik : Frank Cleveland, O. — Seja vsako tret jo ne-
Skrabee. 4822 Washington St.. Denver, tleljo popoldne v S. N. Domu na St. 
Golo. : - zdravnik: Dr. Prinzing, 4 5 0 0 j r l a i r Avenue. 

Barbare, štev. 39, Ros.vln, 
Wash. 

Društvo: Valetine Burketta. Box 44, 
Roslyn. Wash. : t a jn ik : Anton Čop. Box 

Washington St.. Denver, Colo. — Se-. Društvo Sv 
ja vsaki drugi jiondeljek v mesecu ob, 
7. uri zvečer 11a 44C4 Washington St. 
v domu Slovenskih društev. 

Društvo Sv. Jurija, štev. 22, So. Ch i ! 4 4 0 - H o s - v l n> W u s h : 1 '^ga jn ik : l vau 
cago 111. Segata. Box 40, Roslyn. Wash. : zdrav-

Predscdnik: Ma rko "Horva t 8000 l l i k : 1>r- niesn.u, Roslyn, Wasji . . — 
Greenbay Ave., So. Chicago, I I I . : ta j - S t ' j i l v s a k o t r e t J ° » « l e l j o v mesecu ob 
n ik : Anthony Mota, ' .m i Ave M „ So.!1 ' " " doi>oldue v Drugstore Hall. 
Chicago. III., zdravnik: F. T . Barrett, Društvo Sv. Mihaela Arhangela. štv. 40, 
9154 Commercial Ave., So. Chi«*ago, III.- Claridge, Pa. 
Seja vsako tret jo soboto zvečer ob 8 
uri v prostoru F. Zal*4, 0000 A v e L. 

Društvo Sv. Ime Jezusa, štev. 25. 
Eveleth, Minn. 

Predsednik: Anton Fritz. 110 Grant 
Ave.. Eveleth. Minn.: ta jn ik : Louis 
Govze, 013 Adams Ave.. Eveleth. Minn,: 

Predsednik: John En-hull. Box 605. j B lagajn ik : Louis Govze. CI". Adams 
Soudan. Minn.: tt^jnik: John Dragovan j Ave.. Eveleth, Minn.: zdravnik: R. » . 'Društvo Sv 
Box 663, Soudan, Minn.: blagajnik :| Gardner. Moore HospitaL Eveleth. j 
Anton Gornik. Box "565. Tower. Minn.:< Minn. — Seja vsako četrto nedeljo v 
zdravnik : Drs. Burns and Monroe, j mesecu oh 1 :30 ]>opoldne v dvorani 
Soudan Hospital. Soudan, Minn. — So- cerkve Sv. Družine. • 
ja vsako četrto nedeljo v mesecu 
cerkveni kai»eli v Tower. Miun. 

Predsednik: Mati ja Regina. Box 210. 
Claridge. Pa . : t a jn ik : Joseph Jereb, 
Box 451. Claridge, Pa . : b lagajnik: Ant. 
Jerina. Jr.. Box 21)4. Claridge, Pa . : 
zdravnik: J. S. Silvis. Harrison City. 
Penna. — Seja vsako drugo nedeljo v 
meseeu ob 0:30 uri dopoldne v Sloven 
skein Narodnem 1 >011111 v Claridge. Pa. 

Društvo Sv. 

Društvo Sv. Štefana, štev. 26, Pitts-
burgh, Penna. 

Predsednik: Anton Zbašuik. Room 
200 l iakewell Bhlg.. Pittsburgh, Pa . : 

Jožefa, štv. 41. East Pale-
stine, Ohio. 

Predsednik: Frank Host nik. 074 E. 
Main Street. E. Palestine. O. : t a jn ik : 
Anion Brelili. 477 E. Martin St.. E. Pa-
lestine. o . : b lagajnik: Valetine Daga-
rin, 081 Alice St.. E. Palestine, Ohio.; 
zdravnik: W. A . McCommon. East Pa-
lestine. O. — Seja vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2 uri popoldne pri Frank 
Ju rja včiču. 

\lojzija. štev. 6, Lorain, 
Ohio. 

Predsednik: Louis Balaut, Box 10G' t a jn ik : Joseph Pogačar, 5309 Berlin 
Pestri Ave.. Lorain. G. : ta jn ik : Jul in lArev , Pittsburgh, P a . : b lagajnik: John] 
Kurnse, 1735 K. 33rd St. Lorain. O.:j\*aroga, 5407 Carnegie St.. Pittsburgh.} Društvo Marija Pomagaj, štev. 12, 
b lagajn ik : Andrew Klinar, 1748 E. 30 p a . . zdravnik: Dr. Ben. Wiener. 5200. Pueblo. Colo, 
s t : Lorain, O.; zdravnik: Win. A. Pit- Butler St.. Pittsburgh Pa. — Seja vsa-' Predsednik: Frank Rupar. 1102 So. 
zele. 2810 Pearl Ave, Lorain. O. — Se-' ko tret jo nedeljo v mesecu ob 2 uri Santa Fe Ave.. Pueblo, Colo.: t a jn ik : 

- - - Slovenskem -John Mramor, 114 Bolimen Ave.. Pueb-
jlo. Colo.: zdravnik: Chas. Argyr , 1225 
Taylor Ave.. Pueblo, Colo. Se ja vsako 
l r e l j o nedeljo v mesecu ob 8:30 dofiol-

27. Diamondville, Wyo. | ) i l H , v J f l S sustar dvorani. East Mar 
Predsednik: John Borstnar. Box 1S1. 

ja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob'popoldne soba štev. 5. 
eni uri popoldne v Slovenskem Narod- i,o,nu na 37th <-esti 
nem I >011111. 

Drušlvo Sv. Cirila in Metoda, štev. 0, 
Calumet. Mirh. 

Predsednik: John llenicli. 101 — 01 h Diauiondvilie. Wyo . : ta jn ik : Z. A. Ar- ' 
•,tlia Ave. 

St. Calumet. Mieh.. tajnik John 1). Zu-jko.-Box 172. I>iamondville, W v o . ; lilsi-
nich. 4<rns 1;. Cone St. Calumet. M id i . ; g S , j „ ik : Z. A. Arko, Box 172. Diamond-

Srebernak, 511 N. lv i l le . Wyo . : zdravnik: ,T. R. Marquis. 
K e m m e r e r . W y o . S e j a v sako t r e t j o 
nede l j o v mesei' i i ol> 2 uri iM.poldne v 

blagajnik : Joseph 
5th St. Calumet. Mieh.: zdravnik: A . 
C Roehe, Calumet. Mich. — Seja vsa-
ko tret jo nedeljo v mesecu ob O uri 
do]«.hlne v dvorani Slovenske cerkve. 

Društvo Sv. Štefana, štv. 11, Omaha, 
Neb. 

Predsednik : John Černelič. 1212 Mar-

drušivenera 
Wyo. 

doiuu Diamondvilte, 

Društvo Marija Dauira, štev. 28. Sublet. 
Wyo. 

Predsednik: John Pagon, Box 102. 
tha St, Omaha. Neb.; t a jn ik : MichaeL Sublet. W v o . : ta jn ik : John Tostovers-
Mravenec. 1454 So. 17 St, Omaha. Neb. nik. Box 1*4. Sublet. Wyo . ; b laga jn ik : 

M ra venec, 1454 So.) John Krzisnik. Box 125. Sublet. Wyo . : blagjnik : Miehael 
St. Omaha. 

Društvo Sv. Alojzija, štev. 43, East 
Helena, Mont. 

PrMsednik : Anton Smole. Box 13. 
Kast Helena. Mont. : t a jn ik : Frank 
Pereich. Box 327. East Helena, Mont. : 
blagajnik : Frank Prebil. Box 70. East 
Helena. Mont.; zdravnik : J. H . Dent, 
in W. F. Smith, East Helena. Mont. 
Seja vsakega 17 v mesecu ob 7 uri 
zvečer v Frank Balkorec prostorih. 

Društvo Sv. Martina, štev. 44. Barber-
ton. Ohio. 

Predsi-dnik: John Balant. 438 — 1 
: tajnik :* Anton 
Ave. Barlierton, 

Sublet. I S t r w ' r - K a r l » r t o n . o . 
'Oknlisli. 218 Libert v 

Neb.; zdravnik: Chas. zdravnik: Edward S. MeCaun, 
J. Nemce, 131« Wil l iams St.. Omaha, I Wyo. — Seja vsako tret jo nedeljo 
Neb. — Seja vsako 3. nedeljo ob 0. uri mesecu v Tony Turk dvorani. Ohio: b laga jn ik : 131 Brady Avenue. 
Uo| M »ldiie v dvorani na 1245 So. 13 St. I * j Barlierton, O . : zdravnijc: F. Lah mars. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 13, P i t i s J D r u š t v o ^ p ^ j j j j * * " ' 2®' S t r ' " ^ m k o ^ B e ' 

1. , , burgh. Penna. Predsednik: ~ 
raised,dk: Joe Basel. 010 - 50 S t J 1 7 l . i m ! K . r i a I . Penna.: 

Pittsburgh, Penna.; ta jn ik : Fr. AIMS. T < ( I a r < B o x 2 4 2 . Imperial 
417 N. M ill vale A v. 
b lagajnik: Frank Strau> 
Ave., N. S. 1'ittsbargb. 

mesecu v dvoi-ani Dr. Domovina 
: Va l en t ine Pe tc rne l , B o x ! n „ , . 4 „ ^ » - - _ 
. „ 1 . . * . . . 1 Društvo Sv. Jožefa, stev. 4J, Indiana 
1 Ppnnn • ta jn ik : A lo is ' 

Penna; bla-
liii-• Ka;iiiik: Frank Bogataj . Box 325. 

Madison perial, Penna.. zdravnik: W. S. Broad- 'T „ - . : " 7 
Penn-i vdr-iv ^ T - . T. . . M-otns Komlanc, 732 N. \\ 
x , u , K l - z a r a^-|hurst. Imperial, Penna. — Seja vsakoU. J- I- T , 

n * •T, tso ,>h S t > b r J ' ^ I ' h Donald- tret jo nedeljo v mesecu v N a r o d n e m 1 J n d ' : 

son. Pittsburgh. Penna. - Seja vsako slovenskem ltomu. 
drugo nedeljo v meseen oh 2 uri ik»-I 
1 k>ldnc v Kranjskem Slovenskem I >0- Društvo Sv. Jožefa, štev. :»0, Chisholm, 
mu, soba 11. 57 Butler St. J Minn. 
, i I'redsednik : John Kochevar, Box 31. 
Dru&tvo Sv. Aloj/i>a, štv. 13, Baggatey, 'C U i s b o l l J l t M h l I t . l a j u i k . .T(>s,.|>h S ter-

Penna. j|e. \v. Maj>le St., ChLsholm. Minn.; 
Prdes f ln ik : Louis Keš« . Box 1 « , blasaijnik : Malt Kosmerl. 320 \\\ Bireb 

Pleasant I nity. IVnna.; T a j n i k : Jos. s t . . Chisbolm, Minn.; zdravnik: W. C. 
Zabk;ir. K F D 1 Bo\ 137. I^trobe. Pa . ; Eiseumun. Chishobn. Minn. ItcK l̂ Hos-
blagajn ik : Jos. Arh, Box 172. Youngs- 1 ( j,a 1. — Seja vsako tret jo nedeljo v 
town. Penna.; zdravnik: F. E. Kather ' 
luan. Whitney, I'enua. — 
Sej a vsako tretjo nedeljo v meseeu ob 

polis, Ind. 
Pre<lsednik: Louis Rudman. .320S W . 

loth St.. Indianapolis, Ind. : t a jn ik : 
arman Ave.. 

i ga jn ik : John 
Vidmar, 770 N. Homes Ave., Indiana-
polis. ind.. zdravnik: T . V. Petranoff , 
075^ King Ave., IndiauaiKtlis, Ind. — 
Seja vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
1 uri popoldne v Josef <Jaenik elvora-
ni, !Mi:; Ketcliem St. 

".mesecu ob 2. uri pojKddne v 
(Mahne dvorani na 225 W. Lake 

Anton 
St. 

I>ruštvo Sv. Barbare, štev. 47, Aspcn, 
Colo. 

Joseph Borstnar. Box 41!». As|Krn, 
Colo.: t a jn ik : Frank Lavshiu. lk»x 371», 
Asjien, Colo.: b lagajn ik : Joseph Kr iz-
man. Box 238, Aspen, Colo.: zdravnik: 

2 url IMI]«.MIIC 
nem Domu. 

Društvo Sv. 

Slovenskem Narod-

. W. II. Twining. Aspen, Colo. — Seja 
Drutvo Sv. A lo jz i ja , štev. 31. Braddork, ' v s a k i t r e t i * četrtek v navadnem prosto-

Penna. r u -
Predseiluik: Aytou Nemanic. 1550 Društvo Sv. Jurija Vitezi, štev. 49, 

Oak Ave.. E. Pittsburgh.Pa.; t a jn ik : Kansas City, Kans. 
John A. Germ, 507 Cherry Way , Brad- Predsednik: Frank Kovieh. 214 No 

r - . f , . L . # 4 * 1 * f . s ^ f , i , 1 , x k - Ptmna.: b laga jn ik : Martin JerL r,th St.. Kansas City. Kans. : t a jn ik : 
v-'"* ' ' ( a J U , l k : M K l i a , e l | n a - 1 0 8 1 1 S r " Braddock. Penna.: Frank Spehar. 422 North 4th St., Kans. 
Neman icli. Lox < nxkett . Cal i f . : . zdravnik: I . Oscar Polk. 874 Braddock C i t v . K a u s . : b lagajn ik : 
b laga jn ik : Michael Peshel. B o X 115,1 Ave., Braddoek. Penna. — Seja vsako b i o North 5 St.. 

Jožefa, štev. 14, Crockett, 
Calif. 

Preilsednik: Frank Velikonla. Box 

Crockett, Cal i f . ; zdravnik F. L. Home.1 fret j o nedeljo v mesecu ob 2 
Crockett. Calif. — Seja vsako tretjojpoldne v Letvinski dvorani. 
tiedol|o v mesecu ob 2 uri {»oijoldne v i 
stanovanju tajnika. , Društvo Marija Zvezda, štev. 32, 

! Black Diamond, Wash. 
Društvo Sv. Petra in Pevla, štev. 15,' Predsednik: John Juvau. Box 153. 

Pueblo. Colo. • [Black Diamond. Wash. : t a jn ik : G. J. 
Predsednik: Martin Koehevar. 1210, Porenta. :JLO So. Meridan St.. Puyall-

Ei l ler Ave.. Pueblo. Colo.: ta jn ik : Fr.jup. Wash. : b laga ju ik : John Tratnik. 
Jaaesh. 1212 Bobmen Ave.. Pueblo, 'Box SI. Black Diamond. Wash. : zdrav-
Colo- b lagajnik: Frank Mehle. 1236 n ik : H . L. Botts. Black Diamond, 
Tay lor Ave.. Pueblo. Colo.: zdravnik: j Wash. — Seja vsako tret jo nedeljo v 
Dr. Argyr . 1220 Tay lor Ave.. Pueblo, mesecu ob eni uri popoldne v prostorih 

Jacob Požek. 
Kaus. City. Kans. ; 

Colo. — Seja vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Joe Shustnr Dvorani. 

Društvo Sv. Cirila In Metoda, štev. 16. 
Johnstown, Penna. 

sohrata John Juvan. 

Društvo Sv. Barbare, štev. 33, Trestle, 
Penna. 

Predsednik: Gregor Oblak. R F D 1, 
Predsednik: John Brunskole, 811 . i ^ x 88. Turt le Creek, Pa . ; t a jn ik : Fr. 

Bradley Alley, J<»hnstown. Pa . : t a jn ik : 
Wi l l iam Plcskovec. K20 Bradley Al lev . 
Johnntown. Pa . : b laga jn ik : Wi l l i am 
Pleekovic. 82» Bradley Alley, Jobns-
lown* Pa . ; zdravnik: J. M. Heading, 
Cbeatnut St., Johnstown, Penna. — 
Seja vtiuko tret jo mnleljo v mesecu v 
moji dvorani na Morcllvil le. 

Druitve Sv. Ak jz l j a , štev. Ig, Rock 
Springs, W y a 

Predsednik: Johu Putz. 402 — 7th 

Sclii frar. Box 2<53. Unity, Penna.; bla-
ga jn ik : John Si frar, * Box 122, Unity, 
Penna.; zdravnik: L . Creighton, Unity, 
Penna. J. W, Hawes. Renton, Pa. — 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecn v 
Slovenski dvorani v Trestle, Penna. 

Društvo Sv. Petra in Pavla, štev. 33, 
Uoydell, Penna. 

Predsednik: J0I111 Čvigel. Box 23, 
filoydell, Penna.; tajuik: Audrexv Ma-
lovrh, Box 151 Lloydell, Penna.; bla-

ich, Box 1405. West Mineral, Kans.; 'Col l inwood, O. : b lagajn ik : Anton Ba-
zdravnik: H. B. Hawthorne. West Mi- raga. 15221» Saranac Rd., Collinwood, 
neral. Kaus. — Seja vsako tret jo ne- o . : zdravnik: M*. C. Davis, 15024 Car-
de l jo v mesecu ob 2. uri popoldne pri dinal Ave.. Collinwood. O. — Seja vsa-

ko drugo nedeljo v mesecu ob 2 uri 
poiM.ldne v Slovenskem Domu na 

tajniku. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 53, Little 
Falls, New York. 

Predsednik: Frank Mlinar. 
nul»e St.. L i t t le Falls. N. Y . ; 
Ivan Purnat, 26 Douglas St., 

Holmes Ave., Collinwood, O. 

3 4 D a ' Društvo Sv. Barbare, štev. 72, Taylor, 
Wash. 

Lit t le j Predsednik: Ciril Ermeue, Box S7, 
Falls, N. T . ; b lagajnik: Ivan Kaučie. Enumclaw, Wash. : t a jn ik : Andy Gor-
5 Danube Lane. Litt le Falls. N. Y ; jup. Box 4L Taylor. Wash. ; b laga jn ik : 
zdravnik: H. W . Vickers. 52S E. John A , „ ! v 

St., Litt le Falls, N. Y . — Seja vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2 uri jio-
[K>ldne v lastni dvorani 11a Danube 
St.. Litt le Falls, N. Y . 

Društvo Sv. Frančiška, štev. 54, 
Hibbing, Minn. 

Predsednik: Peter Sterk, 1 0 4 R . R. 

Morjup. I iox 41, Taylor . Wash.: 
Seja vsako tret jo ne<leljo v mesecu ob 
10 uri doiHtldne pri bratu A. Gorjup. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika, štev. 75,! 
Meadow Lands, Penna. 

Predsednik : Andrew Gruden, Box 42.: 
Meadow Lands. Pa . : t a ju ik : John Ko-j 
privshek. Box 214. Meadow Lauds, P a J 

Street. Hibbing. Minn.: t a jn ik : Joseph1 b lagajnik: Andre j Milavec, Meadow 
Smolz. 114 W. Sellers St.. N. Hibbing.' Lauds. Pa . : zdravnik : J. S. Wilson. 

lids. Pa. — Seja vsako tr.-t-
. . . _ ob 9:30 uri dopoldne v Bear 

C. E. Carsten. Rood Hosp i ta l . ! , I ; l l l Meadow Lands. Pa. 

- - - . . . . ... s i^itids. a-a.: 
Miun.. blagajnik : Johu Povshe. 614 — Meadow Lai 
3rd Ave.. Box 732. N. Hihbing. Minn. ; ' j 0 netleljo o! 
zdravnik 
Hibbing. Minil. — Seja vsako prvo ne-
del jo v mesecu ob 10 uri dopoldne v 
Itali janski Dv«#aul. So. Hibbing. Minn J 

Društvo Sv. Roka. štev. 55, I'niontown. 
Penna. 

Predsednik: Urban Rupar. Box 1274.j 
I 'niontown. Penna.: ta jn ik : Frank Gol-
chcr. Box 2. Leniout Furnaee, Penna. 
b lagajnik: Martin Prah. Box s 

uri po- zdravnik: Dr. Gross. 821 Minnesota 
j Ave.. Kans. City, Kans. — Seja vsako 
tret jo nedeljo v mesecu opoldne v cer-
kveni dvorani na 515 Ohio Ave., Kans. 
City. Kaus. 

Društvo Sv. Petra, štev. 30, Brooklyn, 
N. Y. 

Predsednik: Karo l Lustik. 106 
Seholes St., Brooklyn, N . Y . ; t a jn ik : 
Frank Murnik, 274 Stagg St.. Brook-
lyn, X . Y . ; b lagajn ik : F. G. Tassotti, 
1:40 Seholes S t , Brooklyn, N . Y . ; zdrav 
u ik : Percy Houghton. 195 Lenart St., 
Brooklyn, N. Y . — Seja vsako t re t jo 
soboto v mesecu na 92 Morgan Ave., 
Brooklyn, N. Y . 

Društvo Sv. Petra in Pavla, štev. 51, 
Murray, Utah 

Predsednik: Louis Založnik, P . O. 
Box 3S. Murray, U t a h ; t a jn ik : Joseph 
Kastelie, 97 W . 53 So.. Muray. U tah ; 
b laga jn ik : Marko Petrich. 4978 <8o. 
State St., Muray, U tah ; zdravnik : W . 
Rothwell, Muray, Utah. 

Seja vsaki drugI torek T Math Sho-
bar dvorani v Muray, Utah. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 52, Mineral, 

j ' [ zdravn ik : Gtty 

uiout Furnaee, Penna.: b lagajuik: Mar-1 ° r i " v s a k o 

lin Prah. Box 87. Leniont Furnaee, 
Penna.: zdravnik: Dr. Maers. Galet-
tin Avenue. Uniontown, Penna. — Seja 
vsako drugo nedeljo v mesecu v Hr-
vatski dvorani na Franklin St.. I 'nion-
town. Penna. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 76, Oregon 
City. Ore. 

Predsednik: Joesph Mrak. 10 & T a f -
lor St.. Oregon City, Ore.; t a ju ik : Fr. 
Viteznik. 1505 Madison St., Oregon 
City. Ore.: b lagajnik: Frank Viteznik. 
15o5 Madison St.. Oregon City, Ore. ; 

Mount. Oregon City, 
tret jo nedeljo v 

mesecu ob 2 uri {»opoldne pri sobratu 
John Derčar, 802 — 15 St., Oregon 
City. Ore. 

Društvo Sv. Rešnega Telesa, štev. 77. 
(ireensburg, Penna. 

Predsednik: Flor i jau Ansec. RFD . 7. 
Društvo Sv. A lo jz i ja , štev. 57. Export. I I ! o X , ;«-eeiisl.ur- Penna.: ta jn ik : 

Penna. | Anton Koss. R F D t. Box 125. Greens-
Predsednik: August Sti|ietieh. B o x ' I > : 1 - : ' » lagajnik: Lois Bregar. RF1> 

4<H». Export. Penna.: tajnik : Anton Mur-! I : ° x : i r , : l- Greenshurg. Pa . : zdravnik: 
tinšek. Box 125, Export. Penna.: b in - ' U • J- I > o t r < - Greenshurg. Penna. 
ga jn ik : Frank Nag. .le, Bos 1!»2. Ex - j S l ' j ! l v s ; l k o tret jo nedeljo v mesecu ol> 
iM.rt. Penna.: zdravnik: M. II. Smi th . j - u r i l*>I*>ldue v Hommer Plan dvo-
sale. Export. Penna. — Seja vsako r a n ' -
drug«> nedeljo v mesecu ob 2 uri po ' 
(•oldne v Sam Malin dvorani. 

Društvo Sv. Štefana, štev. 59, Bear 
Creek, Mont. 

Preds<Mliiik: Rudolf Cvelhar. P- O. 

Društvo Sv. Alojzija, štev. 78. Salida, 
Coio. 

Predsednik: Alois Tekauc. R F D 00. 
Salida. Colo.: ta jn ik : Jacob Evans. 611 
W. 2nd St.. Salida. Colo.: b laga jn ik : 

Box 620. Bear Creek. Mont- t j r jnik: j Matt Mautz. R F D 7!». Salida. C<H»1.. 
^dravuik: Rex Fuller. Salida. Colo. — 
Seja vsak«, prvo nedeljo i>o desetem v 
mesecu .ob 2 uri popoldne v društveni 
dvorani. 

I .ud wig Champa. Wa shoe. Mont. : bla-
ga jn ik : Anton Pine1 j . P. ii. Box 229. 
Bear Creek. Mont. : zdravnik: C. F. 
Siegfried t. Bear Cr»-ek. Mont. — Seja 
vsako tret jo nedeljo v meseeu ob 2 
uri poiH.ldne v Chesarkovi dvorani v 
Bear Creek. Mont. 

Društvo Sv. Barbare, štev. 60, 
Chisliolm. .Miun. 

Preds«Hlnik: Ludvig Lampreht. Chis-' 
holm. Minn.: t a jn ik : Jos-ph Bavetz. 
los W. Spruce St.. Chisliolm. Minn. : 
b lagajn ik : Joseph Bavetz. Kis W. 
Spruee St.. Chisholm. Minn.: zdntvnik: 
Dr. E. W. Eiseuman. W. I 'oplar St.. 
Chisholm. Minn. — Seja vsako tret jo 

Društvo Sv. Barbare, štev. 70, 
Heilwood, Penna. 

Predsednik : Karo l Vehovec. Iiox 
14. IleilwiNHl. Penna.: tajnik: Anton 

!Smon. Box 111. IleilwiMHl. Penna.; 
zdravnik: G. W. Lyon. Heilw.nxl. Pa. 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu oh 
— ].ojM>Idne pri bratu Anton Smon. 

Društvo Sv. Jerneja, štev. 81, Aurora. 
III. 

Ptrdsednik: Jerry Verbie, Au-
ire<leljo v mesecu ob 10. uri dopoldne Ave.. Aurora. 111.: t a jn ik : Anton 
r John Graliek dvorani. 

Društvo Sv. Juri>a, štev. 61, Beading, 
Penna. 

Predsednik : : Anton Jaklič. :i!»3 N. Ri-
ver St.. Reading. Penna.; t a jn ik : John 
Pezdire. 343 N. River St.. Reading. 
Penna.: b lagajn ik : John Stublar, 339 
TuItK-lnM-k*1!! St.. Readinjr-" Penna.: 

A. Verbie, 373 Wood lawn Ave.. Auro-
ra. 111.: b lagajnik: August C. Verbie, 
401 Aurora Ave.. I I I . : zdravnik: B. J. 
Pulfer. 2114 Liberty St.. Aurora, 111. — 
Seja vsako t re t jo nedeljo v meseeu v 
mesecu oh 2 uri poj wild ne v svoji lastni 
dvorani na vogalu Aurora and Hankes 
Ave. 

zdravnik: Wm. C. Wertz, :i53 Schuyl-1Društvo Sv. Janeza Krstnika, štev. 82. 
Penna. — Seja vsa-j Sheboygan, Wis. 
- mesecu ob 7 uri. Predsednik: John Perhne, 1022 Wis-
dvorani na vogalujconsiu Ave.. Sliel»oygan. W is . : t a jn ik : 

John Mervar. 514 N. 9 St.. Sheboygan. 

kill Ave.. Reading 
ko drugo soboto 
zvečer v Clinton 
Front 111 Washington St. 

Društvo Sv. Florijana. štev. 64, Soutli 
Range, Mich. 

Predsednik: John Kral l . Box 10. 
Baltic. Mich., t a jn ik : Joseph Mukavec. 
Box 86. Baltic, Mich.: b laga jn ik : John 

Wis. : b laga jn ik : Anton Borse. 823 
Pennsylvania Ave.. Sheboygan. W i s . ; 
zdravnik: F. Outsell. North 8th St.. 
Sheboygan. Wis. — seja vsako tret jo 
n e ' f ' j o v mesecu v Cerkveni dvorani 
A Krall. Box lo, Baltic. Mieh.: zdravnik: : " " 1 I ,OIK>I<h le-

Dr. Be. ker. Baltic, Mieh. Seja vsa-i Društvo Sv. Martina, štev. 83, Superior. 
KO drugo mi le l jo v mesecu ob 2 uri j Wyo. 
po(»olduc v Joseph Muka ve«- prostorih. I Predsednik: Joseph Klopeic, Box 
Društvo Sv. Petra in Pavla, štev. 66,! Superior. Wyo . ; t a jn ik : Louis 

Joliet. I l l jJeraslia, Box 552, So. Superior, W y o . ; 

Predsednik: Joseph Jurjevieh. l a i l ! I ' l a p i j n i k : Louis Jerasha, Box 532, So. 
N. Broadway St., Joliet. 111.; t a jn ik : j Superior, Wyo . ; zdravnik: Robert H. 
Joe Volf. 508 L ime St.. Joliet, III. ;j Sanders, Superior. Wyo. — Seja vsako 
blacuj i i ik: John Jerman. 1112 N. Chi- »ret jo nedeljo v mesecu v Peter Gene-
cag.i St.. Joliet. III.: zdravnik: Frank tovih prostorih v So. Superior, Wyo 
J. Shmleka, 240 Barber Blvd.. Joliet, 

Društvo Sv. Mihaela ,štev. 88, Round-
up, Mont. 

Predsednik: Matt Penica. Box 16S. 
Klein. Mont.: ta jn ik : Geo. Zobec, Box 
14. Klein. Mont! : b lagajnik: Joseph 
Penica. Box 16S. Klein. Mont.; zdrav. ' 
11 i k : N. Alexander in C. Piget. Round-' 
up. Mont. — Seja vsako tret jo nede-[ 
i j o v mesecu ob 1:30 popoldne v Klein! 
I 'uion Hall , Gibbtown. Mont. ; 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 89, Gowanda,' 
New York. 

Predsednik: Anton Sever, 16 Broad-
.va.v St.. Gowanda. N. Y . : ta jn ik : Kar i 
Strnisha. 114 Mil ler St., Gowanda-1 

N. Y . : b lagajnik: Frank Belec, 60 
Aid rich St., (Jowamla. N. Y . : zdrav-' 
n ik : H . C. Allen. W . Main St.. Go-' 
wanda. N. Y . — Seja vsako tretjo ne-j 
de l jo v mesecu oh 2 uri popoldne v 
prostorih sohrata Louis Korbar, 399 
Palmer St.. Gowanda, N. Y. 

Društvo Orel. Stev. 90. New York, N. Y . ' 
Predsednik: Joseph Items. 2327 Put-
ram Ave.. Ridgewood. L . I . : t a ju 'k : 
v'alet ine Orehek, 70 Cnion Ave.. JlnntL. 
lyn. N. Y . : b lagajnik: John Laci jau. 
1010 (iarden St., Hoboken. N. .T.: zdrav-
nik: l 'erey Houghton. 1!>.~» Leonard St.. 
Brooklyn. N. Y . — Seja vsako tret jo 
soboto ob fc;. uri zvečer, 167 E. 4th St.. 
New York City. 

Društvo Sv. Mihaela, štev. 92. Rock-
dale. III. 

Predsednik: Frank Muha. S02 Belle-
view Ave., R<K;kdale. Joliet. 111.: taj-
n ik : Anton Auzele. M«K*II Ave.. 
Roekda'.e. Joliet. 111.: blagajk. Michael 
Sina j r, 7J4 Meadow Ave.. Rockdale,' 
Joliet. 111.: zdravnik: W. M. Sterziu-
sky. 701 N. Chicago St.. Joliet. III. — 
Seja vsako tret jo tret jo nedeljo v nie-
seeu ob eni uri popldne v Mavričevi 
dvorani na 420 Moeu Ave. 

Društvo Sv. Boka. štev. 94, Waukegan. 
111. 

Predse* 1 nik: John Bartel. 1016 Jac k-
son St.. North Chicago. 111.: ta jn ik : 
Anton Kol .al. 1016 Jackson St.. North1 

Chicago. 111., b lagajn ik : Frank Mesec. 
1031 McAllister. North Chicago. 111.: 
zdravnik: S. S. Dubowy. Waukegan. 
III. — Seja vsako tret jo nedeljo v me-1 
stH-u ob !». uri dopoldne v Slovenskem 
Narodnent Domu. 

Društvo Sv. Frančiška, štev. 99. 
Moon Run. Penna. 

Predsednik: Frank Maček. Box 123. 
Moon Kim. Penna.: tajnik: Frank Pod-
milšak. Box 222. Moon Run, Penna.: 
b lagajnik: Blaž Bogataj. Box 31H5. 
Moon Run. Penna.: zdravnik: John 
Burkett. Mih.11 Run. Penna. — Seja 
vsako drugo nedeljo v mesecu oh eni 
uri popoldne v Moon Run dvorani. | 

I 
Društvo Matere Božje Karmelske. | 

štev .100, Monongah. W . Va. 
Predsednik: John Tufton. Box S3. 

Monongah. W. Va . : t a jn ik : Ant. I l r va . ; 
tin. 154 Piko St.. Monongah. W. Va . : 
Maga jn ik : Matt Turkovič. 65 Al ley St.. 
Monongah. \V. V . ; zdravnik: Dr. Smith 
Monongah. W. Va,—Seja vsal-o tret jo 
nefleljo v mesecu pri sobratu Mat i ja 
Turkovič. 65 Alley St.. Monongah. W.Y . 

Ft.. Rock Springs. Wyo. ; tajnik: Ixnils gajnik: John Jereh, Box 16. Uoydell, 
Tsuefaer, Box 836, Bock Springs, Wyo. ; Penna.; zdravnik: H. G. Difenderfer, 
blagajnik: Frank >ortuna, 206 Pillot-1 Beaverdale, Penna. — Seja. vsako tret-

111. — Seja vsako tret jo nedeljo v me-
secu ob eni uri i»opoldue v stari šoli. 

Društvo Isus Prijatelj Malenih, štev. 
68. Monessen, Penna. 

Predsednik: John Likon, Box 1288. 
Monessen. Penna.: ta jn ik : M i j o Male- |seja 
z i ja . Bt»x S69. Moneseu. Penna.. bla-
ga jn ik : Andrew Matko. Box 12a3, Mo-
nessen. Penna.: zdravnik: F. C. Du-
vall, l l t h and Sehoonmaker Ave., Mo-
nessen. Pa. — Seja vsako drugo nede-
l j o v mesecu ob 10 uri dopoldne v Hr-
vatski dvorani na 1055 Sehoonmaker 
Ave. 

Društvo Sv. Petra, štev. 69, Thomas, 
W . Va. 

Predesdnik: Matevž Korošec. B o x 
5»2, Thomas. W . Va . : t a j n i k : Frank 
Erpich, Box 301. Thomas, W. Va . ; bla-
ga jn ik : Frank Erpich, Box 301, Tho-
mas, W . Va . ; zdravnik: J. Miller, Box 
166, Thomas, W . Va. — Seja vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2 uri JM> 
poldne v Eagle Hal l . 

Društvo Zvon, štev. 70, Chicago, 111. 
Predsednik: Frank Retel l , 2332 So. 

Kro l l St.. Chicago, 111., t a jn ik : John 
Jurečič, 2226 Blue Island Ave.. Chica-
go, I I I . : b laga jn ik : Wi l l iam Laurich. 
1900 W . 22 Place. Chicago, III.: zdrav-
n ik : Jos. E. Ursieh, 1901 W . 22nd St., 
Chicago, 111. — Seja vsako tret jo nede-
l j o v mesecu, pbpodne. • Cerkveni dvo-
rani na 22 Place in So. Lincoln St. 

Društvo Sv. Jaaexa. Mrstaika, štev. 7L 
Predsednik: Martin Oberžan. Box Colinwood, Ohio. 

1376, West Mineral, Kans.. tajnik: Predsednik: Valentine Pire, 13021 
Louis Kozlevchar, Box 960, West Mi -Thames Ave., Collinwood, O.; tajnik 

Društvo Sv. Andreja, štev. 84, Trini-
dad, Colo. 

Preseduik: John K m c . 220 W. Main 
St.. Trinidad. Colo.: t a jn ik : John Ce-
kaila. Box 4. Tollerburg. Colo.; bla-
ga jn ik : Frank Tomažin. Scofleld, Colo. 

vsako prvo nedeljo v mesecu na 
200 W. Main St., Trinidad. Colo. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 85, Aurora, 
Minn. 

Prei lsednik: Matt Anzele, Aurora, 
Minn.: ta jn ik : Peter Popovich. Box 
48. Aurora. Minn.: b laga jn ik : Peter 
Popovicli. Box 48. Aurora. Minn. : — 
zdravnik: G. F. Walter. Aurora. Minn. 
Seja vsako četrto nedeljo v mesecu ob 
9 uri dopoldne v Slovenski društveni 
dvorani. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 86, Mid vale, 
Utah. 

Predsednik: John Vidic, Box 312. 
Midvale, U tah ; t a jn ik : Peter Blatnick,. 
Box 28«, Midvale, U tah ; b laga jn ik : 
John Pereich, Box 288, Midvale. U tah ; 
zdravnik : B. W . Quick. Midvale, Utah. 
Seja vsakega 11. dne v mesecu v Da-
niel Radovieh dvorani. 

Društvo Sv. Alojzija, štev. 87, St. -Louis, 
Mo. , 

Predsednik: Louis Praprotnik: 5403 
Devonshire Ave., St. Louis. Mo.: taj-
uik: Frank Kodelja. 3216 So. 9 St , 
St. Louis, Mo.; blagajnik: Anton Nabr-
goj, 3216 So. 9 S U s t Louis, M a ; 

zdravnik: Herman W . Faber, 3217 
So. Broadway, S t Louis, M a — Seja 
vsako drugo nedeljo v mesecu na 2200 
So. 7th St , S t Louis, Mo. 

Drutvo Sv. Feliksa, štev. 101, Walseu-
burg. Colo. j 

Predsednik : Andy Spendov. Box 153.; 
Del Carbon, Colo.: ta jn ik : Frank W.>-
denik. Box *>1. VValsen. Colo.: blaga j-! 
n ik : Martin Levar. Box 156. Del Car-
n. Colo.: zdravnik: George D. An- ( 

drew-s. Walsenburg. Colo. — Seja vsa-' 
ko tret jo nedeljo v mesecu ob 1 uri 
popoldne pri sobratu Lawrence Kapu-
šin. 214 W. Broadway Sr. 

Društvo Marije Vnebovzetje. štev. 103, 
Cleveland. Ohio. 

Predsednica: Johana Pust. 1.".70-". 
SehfM.1 Ave.. Cleveland. O. : ta jn ica : 
Anna Pier«*e. E. 157 St., Cleveland.! 
o . : blagajni«-n : Marv Mivek. lcrf»17 
Hohues Ave.. Cleveland. O. : zdravnik: 
II. D. M. Fowler. 779 E .152 St.. Cle-
veland. Ohio. — Seja vsako tret jo ne-( 

del jo v mesecu ob 2 uri popoldne v 
Slovenskem Domu na Holmes Ave., 
Cleveland, Ohio. 

Društvo .Jugoslovan, štev. 101, 
Chicago, III. 

Predsednik : Mirko C'iganich. 2321 So. 
Avers Ave.. Chicago. III.: t a jn ik : Jos. 
Blish. 1850 W. 22nd St., Chicago. III.: 
blagajnik: Joseph Blish. 1S50 W. 22nd 
St.. Chicago. 111.: zdravnik: James 
Hejdanek. 1801 So. Racine Ave.. Chi-
cago. 111. — Seja vsako prvo soboto v 
mes*H-u v Narodni Dvorani ob 8 uri 
zvečer. 

Društvo Sv. Martina, štev. 105, But te, 
Mont. 

Predsednik: John Deslich. 913 Ma-
dison SL. Butte, Mont. ; t a jn ik : John 
Petritz. 2216 Wi l low Ave.. Butte. Mont. 
bbigajnik: John Petritz, 2216 Wil low 
Ave.. Butte. Mont. ; zdravnik: J. F. 
Lhotka, Owsley Block. Butte, Mont. — 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 
7 :ž0 zvečer v Holy Saviour Hall . 

Društvo Sv. Janeza Krstnika. štev. 106, 
Davis, W . Va. 

Predsednik: Leopold Staranja, Box! 
336. Davis. W. Va . ; t a jn ik : Joseph Je-i 
ran. Box 487. Davis, W . Va . : b lagajn ik : ^ 
Leoi»old Jerau, Box 487, Davis, W . Va . ; • 
zdravnik: W . A. Campbell, Box 322,| 
Davis, W . Va. — Seja vsako t re t jo ne^ 
de l jo v mesecu ob 2. uri popoldne vi 
Eagle Hal l , Davis, W . Va. 

Društvo Duluthski Slovani, štev. 107,; 
Duluth. Minn. 

Predsednik: John Movern, 412 N. 12 
Ave.. East. Duluth, Minn.; tajnik: 
Frank Loushin, 310% West 4th St., 
Duhrth, Minn.: blagajnik: Peter Stau-
duhar. 1425 Lodon Rd.. Duluth. Minu. 
zdravnik: F. J. Sepak, 413 E. 4. St. ali 
521 E. 3rd St , Duluth, Minn. — Seja 
vsako četrto nedeljo v mesecu v Owl's 
Ha l t 

Društvo Sv. Antona, štev. 108, Ypungs-
town, Ohio. 

Predsednik: Frank Preveč, 30 Gor-
don St.. Girard. O . ; . t a jn ik : Fr . Ver-
bič, 1022 State St., Girard, O . ; bla-
ga jn ik : Joe Cigolle. 1012 State St.. 
Girard. O. : zdravnik: Dr. Will iams, 
202 State St.. Girard. O. — Seja vsa-
ko tret jo netleljo v mesecu ob 2 uri 
popoldne v Slovenskem Domu v Girard, 
Ohio. 

Društvo Mar i je Trsat. štev. 109, 
Keewatin, Minn. 

Predsednik: John Hren, Box 332, 
Keewatin. Minn.: t a jn ik : Ant. Lunder. 
Box 151. Keewatin, Miun.; b laga jn ik : 
Michael Medved. Box ^45, Keewatin, 
Minn.: zdravnik: E. M. Lopboren. 
Keewatin, Minn. — Seja vsako tret jo 
netleljo v mesecu ob 10. uri dopoldne v 
Luudrovili prostorih. 

Društvo Sv. Frančiška, štev. 110, 
MeKinley. Minn. 

Predsednik: John Menart. Box 14. 
MeKinley. Minn.: ta jn ik : Henrik Mar-
kovicli. Box Elcor. Minn.: blagaj-
nik: Henrik Markovieb. Box 355. Elcor. 
Miun.: zdravnik: t». H. *\Vlaner. Box 
271. Kleor. Minn. — Seja vsako tret jo 
nedeljo v mesecu ob 2 uri i»opoldne v 
City Hali. 

Društvo Sv. Juri,>.». štev. 111, Ijcadvillr, 
Colo. 

Predsednik Martin Blatnik. 120 Elm 
St.. l.eadville. Colo.: t a jn ik : Anton K<>-
roshetz. JIH".— 1J W. Chestnut, Lead-
vil 'e. Colo.: b lagajnik: Mark Russ. 522 
Eliu St.. Ixinlvil ic. Colo: zdravnik: 
I I . A. Calkins. S10 Harrison Avenue, 
I„eadville. Colo. — SSja vsakega 15. dne 
v mesecu v dvorani Anton Koroshetz. 
•JHMJ \v. Chestnut St.. Leadvil le. Colo. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika, štev. 112. 
Ivitzville. Minn. 

Predsednik: Joseph Tičar. Box 142. 
So. Hihbing. Minn.: ta jn ik : Frank She-
ga. Box 7s4. So. Hibbing. Minn. : bla-
ga jn ik : Andrew Div jak. Box 6. North 
Hibbing. Minn.: zdravnik: Fr. Bullen. 
Rood Hospital. So. Hibbing. Minn. — 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 
11 uri dopoldne v Peter Mušičevi dvo-
rani. 

Društvo Slovenec, štev. 114, Ely, 
Minn. 

Predsednik: Jerry Janezich. Box 
523. Ely, Minu.: ta jn ik : Matt Boldine, 
-Ir.. Box 4XS. Ely. Minn.: b laga ju ik : 
Matt Boldine. Jr.. Box 4S8. Ely. Minn.; 
zdravnik: O. W . Parker. Ely, Minn. 
Seja vsako tret jo netleljo v mese. il ob 
7 uri zvečer v J. S. N. Domu. 

Društvo Sv. Pavla. štev. 116, Delmout, 
Penna. 

Predsednik: Frank Kern. P. (K Box 
547. Kxjw.rt. Penna.: t a jn ik : Alexand-
er Skerl j . Box li5t». Kx|>orr. Penna.; 
blaga j n i k : Andrew Bogataj . Box 458. 
HxjM.rr, Penna.: zdravnik: M. H. 
Sinithgall. Esiiort. Pa., tu Dr. Earnest. 
l»elmont. 1'a. — Seja vsako tret jo ne-
deljo v meseeu ob 2 uri jiopoldue v 
Slovenski dvorani v Whi te Valley, Pa. 

Društvo Sv. Štefana, štev. 117. Sartell, 
Minn. 

Predsednik: Aleš Bernik. Box 07, 
Sartell. Minn.: ta jn ik : Matt Razincer. 
Box 103. Sartell. Minn. : b lagajn ik : 
Peter Zupan. Box 23. Sartell. Minn. ; 
zdravnik: W. M. Friesleben, Sauk Ra-
pids. Minn. — Setja vsako t ret jo ne-
del jo v meseeu ob 2 uri popoldne pri 
sobratu Joseph Lauriž. 

Društvo Sv. Jurija, štev. 118, Cokedale, 
Coio. 

Predsednik: Anton Bratovich. Box 
13. Bon Carbo. Colorado: tajnik>: 
Stefan Jengieb. Box 238, Cokedale. 
Colo.: b lagajnik: Joseph Frlan. Box 
2^7. Coki-dale. <.'olo. 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu 
pri sobratu Stefan Jengicb. 

Društvo Sv. Ane. štev. 119, Aurora, 
III. 

Predscd.: Karolina Jeraj. 670 High 
St.. Aurora, 111.; lajni^-a: Autonia 
.Vister. 6^7 Aurora Ave., Aurora. 111.; 
b laga jn ik : Marie Verbie. 401 Aurora 
Ave., Aurora. l i l . : zdravnik: B. J. 
Pulfer. 294 Liberty St.. Aurora, 111. - -
Seja vsako drunco nedeljo v mesecu 
ob 2 uri popoldne v dvorani dr. sv. 
Jerueja. šrev. 81. Aurura in Hankes 
Ave. 

Društvo Mar i j e Čistega Spočetja, štev. 
120. Ely, Minn. 

Predsednica: Katharine Slogar. Box 
B. C.. El/. Minn.: t a j l i ca : Rose Sve-
tieh. Box 1013. Ely. Minn. : b lagajniea: 
Anna Slabodnik, Ely. Minn. : zdravnik: 
O. W. Parker. Ely. Minu. — Seja vsa-
ko prvo nedeljo ob 2 uri |>opoldne v 
Jos. Skala dvorani. 

Društvo Sv. Treh Kra l j ev , stev. 121, 
Dodson, Md. 

Predsednik: Ivan Vaulien, Box 35. 
Dodson. Md . : t a jn ik : Alo is Intihar. 
Box 11. Dodso.n M d ; b lagajnik: Ivan 
Milavec. Box 55. Dodson, Md. ; zdrav-
nik : Thomas B. Crittenden. Dodson. 
Md. — Seja vsako tret jo nedeljo v 
mesecu ob 2 uri popoldne v Dodson 
dvorani. 

Društvo Sv. Frančiška, štev. 122, 
Home City, Penna. 

Predsednik: Anton Kovach, Box 324, 
Homer City. Penna.; t a jn ik : Frank 
Farenehak, Box 377. Homer City, P a . : 
b lagajnik: Peter Bekina, Box 377, 
Homer City, Pa. 
Seja vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 
2 uri popoldne pri sobratu Frank 
Farenehak. 

Društvo Sv. Alojzija, štev. 123, 
Iron t on, Minn. 

Preilsednik: Frank Vukovleh. Bos: 
471. Ironton. Minn.; tajnik: Anton 
Turk, Box- 105» Ironton, Mi «p ; bla-
gajnik: Louis Volk. Box 108, Ironton, 

mm «. 



GL4S NARODA, 7. FEBR. 1934 

K O N F E R E N C A Z D R U Ž E V A L N I H O D B O R O V 
dne 10. — 11. januarja 1924 v Chicagu, Illinois. 

r . 
(Nadaljevanje s z. strani.) 

I'iKHi tlie exeeutiou of tiiis agreemeut by the Slo-
vetile National Benefit Society and one or more of the 
iKtrties of the second jmrt. the executed copies thereof 
Mliieh may lie iu eoncurrent writings of like tenor, shall 
l»e deposited with the representative designed for such 
purpose by the Unity Committee of the said several socie-
ties. and the deposit of such executed copies hereof with 
said representatives shall lie and constitute a delivery 
hereof HS to the societies so dei>ositiug the same. 

3. t'|M»u the delivery hereof, as aforesaid, by the" 
Slovenic National Benefit Society and one or more of the 
parlies of the second part, each of the societies so deliv-
ering this contract shall procure an examiuatiou of its 
n»fairs to be made by a competent actuary, whose stand-
in}; is such as to render his report acceptable to the 
IriNurun«*? Department of Illinois, or present to the re-
presentative of the l i i i ty Committe aforesaid, like ex-
aminations heretofore iu existence, as of a date in either 
event not earlier than l>eeeuiber 1 i»!!.'{. and such ex-
aminations in order to entitle each of the several socie-
ties to the tieuefits of this contract shall show a con-
dition of one hundred per cent. (100f,e > solvency of the 
Mortality Fund as to each such society, according to tin 

standing any two ( - ) or more of such branches, the 
aggregate of whose membership is more than f i f ty <30) 
members in good standing, may combine for the pur-
pose of selecting one (1) delegate; but no branch shall 
be divided or split for the purj»ose of increasing its 
representation, aud no braneh shall have more than two 
I '21 delegates. 

8. The said special convention shall be known and 
designated as "The I'nity Convention," and shaH full 
power in its discretion : 

( a ) To change the name of the society into which 
merger shall have been effected, and adopt such name as 
it may deem expedient: 

(b» To make such amendments in the charter of the 
society into which such merger shall have been effect-
ed as it may deem exi»edient or appropriate, aud which 
may lie permitted l»v law: 

(el To amend, alter and determine upon in such 
manner as it may deem appropriate, and may be per-
mitted under the charter of the society into which such 
merger shall have been effected, the constitution and/or 
by-laws, and/or rates and classification of members 
of such society, or to adopt a new constitution and/or 

National Fraternal Congress tables. In the event thatj by-laws: provided only that no amendment of the ex-
it n examination made as preserilied herein shall show a 
condition of less than one hundred i»er cent. (100^1 
solvency of the Mortality Fund as to any of said socie-
ties. this contract shall In* suspended in its oi»eratiou 
us to such society for such |»eriod, not exceeding six (t»i 
months, as may lie desired by the society submitting such 
examination, n order that such society may bring itselff 
in a condition of one hundred per cent. <10095?! during 
said six (<J) months i»criod said soci«*ty shall be found 
to have iHNfijne one hundred jier cent. (100%) solvent 
sis to the Mortality Fund, then it shal' proceed under the 
provisions of this contract with the merger herein pro-
vided for: but if as to any oue or more of any such so-
eieties sm-li condition of one hundriil percent (100%) sol-
vency of the Mortality Fund shall not have been achieved 
during said six (01 months jierhid. then as to such society 
this contract shall be null and M»id. The determination 
under this paragraph as to whetli »r the required condition 
of solvency shall have been estab islied shall be controlled 
by the decision of the Insurance I epartment of Illinois. 

4. In the event that as to any of the parties hereto 
this contract shall not have l»een executed and delivered, 
and the solvency of such party estahlislted by examination, 
:is aforsaid, on or before December ."»1, 1U'J4. then the 
merger and consolidation of the remaining societies here-
to shall pnteeed as though such society failiug to execute 
and deliver this contract and establish its solvency, as 
aforesaid, had not lx»en a party hereto; provided that 
if such non-consenting or inadequately solvent society, 
shall be the Slovenic National Benefit Society then this 
contract shall liecome wholly void. As soon as may IK* 
after all of the parties hereto shall have executed this 
contract and established their respective solvency, as 
aforesaid, or as soon as may be after December ot. 11)24. 
in the event that some. l»ul not all. of t|ie parties hereto 
shall at said date have so consented hereto and estab-
lished their respective solvency, this contract and the 
proceedings wherennder the same shall have been rati-
fied. authorized, executed and delivered sliall be soub-
mitted to their resjiective laws, and the approval of 
such dpcartmeuts thereof obtained. 

."». All expenses incurred by each of said societies in 
connection with the authorization, execution, delivery 
and approval of this contract shall be borne by the so-
cieties severally, each telirof providing for its own ex-
lienscse as to all such preliminary matters. 

•». The merger and consolidation hereby contemplat-
ed shall In* deemed complete and accomplished upon the 
f i fth day following the approval of this contract by the 
last of the insurance departments concerned whose appro 
\al is required thereto; and within sixty (601 days there-
after the officers of such of the parties of the second part 
as shall have liecome merged and consolidated with the 
party of the first part by the due authorization, exeeu-, 
lion, delivery and approval of this contract in the man-
ner aforesaid, shall turn over to the proper officers of 
the party of the first part all the funds, hooks of account 
and other property of the respective societies of which 
they are officers: provided that the bonds of the officers 
of the party of the first part receiving such funds aud 
property shall lie increased in proportion to the additional 
funds ami property so committed to their charge and 
custody ; and the Supreme Board and officers of the so-
ciety Into which such merger is effected shall have full 
power and authority to employ all secretaries and other 
officers of the merged societies for the purpose of help-
ing to complete all arrangements for the regular and 
suci*essful operation of the enlarged society created by 
such merger and consolidation. From and sifter the date 
of such delivery aud transfer of the funds and proj»erty 
of each of the societies aforesaid the society into which 
such merger shall have been effected shall assume anil 
discharge all beneficial liabilities, insurance risks and 
existing indebtedness of such merged society. and the 
members of each such society whose funds and projierty 
shall have lieeii transferred shall be considered and 
esteemed ;is members of the society into which such merg-
er is effected, (without medical examination, and with-
out reference to age limitations upon membership impos-
ed by tlni certificates of association of the respective 
societies or the laws under which they were organized), 
and shall be governed by the charter, constitution and 
by-laws of such last mentioned society; but until the 
unity i-onveution hereinafter provided for the branches 
or locals of the merged societies shall for the sake, of 
convenience retain their old numbers anil IK* designated 
by such old numbers with a reference to the name of 
the merged society to which such branches formerly be-
longed. and eoresjiondeiice of such branches may be con-
ducted on stationery of such merged society. 

7. Within ninety I !K> > days after the merger aud 
consolidation contemplated by this contract shall have 
Income effective, a sjiecial convention shall be convened 
of the the society into which such merger is effected, 
including the members of the merged societies. It shall 
be the duty of the Fnity Committe aforesaid (consisting 
of three (3 ) representatives of the Slovenic National Be-
nefit Society, four (4 ) representatves of the South Sla-
vonic Catholic Union, four (4 ) representatives of the Slo-
venic Progressive Benefit Society aud two (2 ) repre-
sentatives of the Western Slavone Association) to certify 
to the appropriate convening authorities of the society in. 
to which such merger is to be effected the place and date 
(which shall not l»e later than December, 1925.) for 
uch special convention: aud it shall be the duty of the 

convening authorities of the said societies into wheih such 
merger sliall have been effected to cause said convention 
to convene at the date and place so designated by such 
Unity Committe. Such special convention shall be com-
posed of the supreme officers of all of the societies merg-
ing hereunder, the members of the Unity Committee from 
ail sHch societies, ami delegates to he elected by the 
branches of all such societies, each branch having more 
than fifty (50) and lees than two hundred (200) members 
In good stauding to have one (1) delegate; each |»ranch 
having more than two hundred (20ft) members In good 
standing to havfe two (2) delegates; and in the case of 

i sting charter, constitution or by-laws shall destroy or 
ibrogate. aud any new constitution ami/or by-laws of 
the Slovenic National Benefit Society providing a gua-
ranty of absolute freedom of religious, political, philoso-
phical and ethical belief for all members; 

(di To elect supreme officers of the society by a 
majority vot, whether the same or different i»crsons be 
elected to offii-e rts may heretofore have held off ice in 
any of the societies executing this agreement; provided 
that all former officers of each said societies shall have 
priority as much as possible iu the society as constituted 
after such a merger and consolidation. 

1». All exjieuses incident to the Unity Convention 
above provided for and to the transfer of funds ami 

property aforesaid, including any special expenses, such 
sis railroad fares, diems, moving expenses, etc.. cu-
ts i led thereby iu»ou the supreme seeretaris and other of-
ficers of the merged societies, shall 1m» paid by the so-
ciety sis constituted sifter such merger and sonsolidation 
under the direction of the Supreme Board thereof. 

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto have 
caused this agreement to IK* duly executed by their ap-
propriate. resi»ective. corporate officers, pursuant to duo 
authority of their supreme legislative and governing bo-
dies. in the manner provided by law; which execution as 
to each of such societies is as of the »late first above 
v ritten lierenin upon the copy hereof executed by such 
society, respectively. 

Odbor za resolucije cita sestavljeno rezolucijo: 

POJASNIL«, K POGODBI. 
Združevalni odbori J. S. K . J., S. S. P. Z. in S. N. 

I*. J., zbrani na konferenci iu sklicani od združevalnega 
odbora J. S. K. J. <lne 10. iu 11. januarja 1924 v Cliieagi, 
111., uvidijo potrebo izjasnila k združevalni pogodbi 
J. S. K. J. sprejete na njeni zadnji redni konvenciji in 
katera je bilsi i>odlaga razprave na tej konferenci za 
združitveno pogodbo. 

Prv ič : Prva točka se ni mogla v celoti v]»oštevati, 
k.ier bi (na pojasnilo advokata) nastale legalne teškoče 
in ovire, ki bi zahtevale ponovno zdravniško preiskavo iu 
novo starostno lestvico. Glede imena bodoči skupni or-
ganizaciji žele združevalni odbori gori omenjenih orga-
nizacij, da bodoča združevalna konvencija teh jednot in 
zvez sprejme novo ime. katero naj odgovarja iztrebi in 
veličini združenih organizacij. 

, I »rugič: Točka tretja te pogodbe se je spremenila, 
ker zakon vseh držav, v katerih i »oslu jejo gori omenjene 
organizacije, zahteva, da se mora združitev izvršiti l»od 
enim čartarjem i»opolnoma pred združevalno konvencijo 
vseh teh organizacij. Ker le na ta način so sklepi za-
stopnikov iu glavnih odborov gori omenjenih organizacij 
na združevalni konvenciji pravomočni. V nasprotnem 
slučaju bi bili vsi zaključki iu sklepi združevalne konven-
cije gori omenjenih organizacij napram zakonu nesklep-
ui in neveljavni. 

Tret j ič : K točki deveti: Ker ima združevalna kon-
vencija gori omenjenih organizaciji polno moč določiti 
dan, s katerim stopajo v veljavo pravila združene orga-
nizaije in s katerim dnem prevzamejo na združevalni 
konvenciji izvoljeni uradniki svoja mesta. Želimo pa. 
da ne presegajo več kot deset dni iu ne manj kot pet dni 
l»e združevalni konvenciji. 

Četrtič: K točki deseti, apelira združevalni odbor 
gori omenjenih organizacij, na združevalni konvencij« 
omenjenih organizacij, da upošteva sorazmerno lestvicc 
za vse člane. 

Vse ostale točke, katere niso omenjene v pojasnilu, 
so zapopadeue v sprejeti združevalni pogodbi. 

vseh naprednih organizacij v eno močno organizacijo.! Naše in vase geslo mora biti: 14 Združen je" 
katera ho prva. če ne največja na kulturnem in eko- Resolucija se sprejme soglasno. 
romskem polju med Jugoslovani v Ameriki. Zato ape-| Konferenca se zaključi zvečer ob petih s i>ozivom 
1 i ramo na vso članstvo teh organizacij, da napravi svo-| brata predsednika, naj vsi člani združevalnega odbora 
jo dolžnost in podpre to veliko idejo združenja — n o vestno delajo, da se združitev kmalu izvrši, 
ralno. po časopisju "Iu i>o društvih, da vendar pride kon-
cem konca da uresničenja tega. za kar se borimo že sko-l ANTON CELAREC. L.OUIS STEKLE. zapisnikarjsi. 
ro eno desetletje. j VALENT IN PIRC, konfer. predsednik. 

Dopisi in naznanita. 
duh Enumcl&w, Wash, j v h lamini ameriški grudi in 

Ker že dolgo časa čitam Glas Tvoj naj siliva nad nami! 
Naroda, posebno Glasilo JSKJ., Poročati moraiu tudi o nesreči, 
pa še n:.sem vidHa dopisa iz naše ki je doletela nagega rojake Joe 
naselbine, odkar je bil zadnji odi Slemška. Dne 22. jan. je njegova 
Mr. A. j . Terbovca. Zato sem se: s proga nesla iz kuhinje nič hude-
n amen lia jaz poročati nekoliko 
novic, toda ne veselih, pač pa ža-
lostne. 

Naznanim, da jc umrla a- Euum-
claw bolnici Mrs. Frances Kra£o-
vce, rojena Jerman, p&d omače Mi-
lielmna. Doma je bila iz Cerknice 
pri Rakeku na Notranjskem. l>i-

ga sluteč vre vrele vode in je za-
dela ob mizo, kjer se je igral pol-
drugo leto star sinček. Voda je 
p lj u.sk n ila veu in je poparila fant-
ka po obrazu in prsih tako hudo, 
da je umrl 24. jan. ob 1. uri zju-
traj. Pokopali smo ga tudi na 
Kritin pokopališče. Starša sta si 

vala je v Ameriki čez 24 lot in je prizadevala, da bi ga redi la, pa n i 
bila pristopila v društvo v Den-
verju. Colo., leta 11K>2. Potem sta; 
k? preselila s soprogom v Wash-
ton. v Everett, potem pa na farmo 
tukaj v Ivrain tpred 16 leti. Pokoj-
na je bolehala dalj časa za ne-
ozdravljivo boleznijo rakom. Do-
mač: >•» ve trudili ji i (hraniti ž>v-
Ij^oje, pa ni bilo pomoči. Rešila jo 
j«1 smrt. Umrla je 21. januarja ob 
20 minut do 4 zjutraj. Pokopali 
smo jo 2'.i. jan. na Krain pokopa-
l*JLČe s sv. mašo zadušnico. Bida je 
članica društva M. Z. «t. 32 JSKJ. 
v Black DiauijOiidu, Wash. Bila je 
t Te j 22 let pri naši Jeduoti. Dru-
štvo M. Z. j i j c priredilo dostojen 
pogreb in ji položilo krasen, svež 
venec na grub. Dragi mi sob rat je 
:n sosestre! Pokojna sasestra je 
b'la dolgo let članica in se je rada 
udeležila vsakega pogreba, zato bi 
b la tudi naša dolžnost, da bi se 
b:«lj številno udeležili pogreba, 
ker obveščeni .ste bili pravočasno. 
Pokojna je bila skrbna gospodi-
njit, dobra žena m ljubeča mati in 
jo bodo težko pogrešali. Bila je 
tudi priljubljena nied tukajšnjimi 
i j a k i in drugorockn, kar je pričal 
pogreb. Na odru je bila vsa v cve-
tju. V bolezni so jo vedno obisk a-
vali. Pokojna zapušča soprogu Mr. 
Jernej Krašovca, 2 hčeri in 3 srčne. 
Starejša hči jo omožena tuli a j v 
Kraln z Mr. Antonom Gorcem. "V 
stari domovini pa zatpušča mačeho 
in dve polusestni. tukaj v Ameriki 
dva ipolubrata. Ti pa, draga nam 
nepozabna Frances, počivaj mirno 

lira t Pire otvori sejo opoldne od dveh. nakar preči-
ta brat Aleš pismo brata Skuka, člana združevalnega od 
bora S. N. P. J., ki se vzame na znanje. 

Krat Krit/. i»oroča o bratu Omar ju. članu združeval-
nega odbora S. S. 1». Z. Njegovo j»oročilo se vzame na 
znanje. 

Brat Oven prečita resolucijo, ki je bila sestavljena 
doi»oldiie in ki se sprejme, kot je bila izdelana. 

P»rat Aleš i»oda daljše poročilo o preteklem delu iu 
pojasnjuje, kako moramo delati, da bode zdjužeuje iz-
vršeno postavno. 

Razvije se daljša debata o tem. koncem katere pred-
laga brat Oven, da tzdruževabii odbori najamejo odvet-
nika. ako zahtevajo tako potrebe. Brat Aleš podpira 
predlog. Konferenca sklene, da združevalni odbori na-
jamejo odvetnika, ki naj daje vsa potrebna pojasnila iu 
nasvete, da se združitev postavno izvrši. 

Brat Oven predlaga, da se izvoli izmed združevalnih 
odbornikov zastopnik, ki naj vodi posle in delo naprej 
\ interesu združenja. Predlog je podpiran in sprejet. 

Nominirani -so bratje: Aleš, Pire. Celarec, sestra 
Ermene, Oven. Izvoljen je brat Aleš. 

Brat Oven prečita drugo resolucijo: 

RESOLUCIJA: 
Združevalni odbori JSKJ, SSPZ. in SNPJ^ zljrani 

na konferenci dne 10. iu 11. jannarja 1024 v Chicagu, 
111., so sprejeli glede nadaljnega dela sledeče: 

I. Da se izvoli iz svoje srede zastopnik, katerega 
naloga je voditi aadaljuo združevalno delo. poj a snovati in 
ari govor jat i na vsa legalna vprašanja in v slučaju potre-
be najeti odvetnika, kateri mu da potrebna navodila. Isto 
se mu nalaga, da daje potrebno direktivo ostalim zdru-
ževalnim odborom in v izrednem slučaju sme sklicati 
konferenco vseh gori omenjenih združevalnih odborov. 

II. Konferenca združevalnih odborov želi. da vsaka 
gori omenjenih organizacij, katera je sprejela pogodbo, 
izvoli iz svoje srede dva člana, katerih naloga je sesta-
viti provizorična pravila in dnevni red za združevalno 
konvencijo. Ti odbori naj se snidejo ne kasneje kot Sest 
tednov pred združevalo« konvencijo, da sestavijo provi-
zorična pravila, katere pa morajo biti razposlana na vsa 
društva gori omenjenih organizacij najkasneje Štiri tedne 
pred združevalno konvencijo. \ 

bilo več pomoči. Prizadetim moje 
sožaije. 

Drugih novic ni posebnih. V re -
me imamo lepo, z imo milo. 

H koncu mojega skromnega do-
pisa pozdravljam vse Slovenke in 
Slovence. 

M i s. Josephine Rich ter, 
članica društva M . Z. št. 32 JSK-J. 

v Black D iamond. V.'ash. 
1, Box 1)4. - I v i umrl aw, Wash. R 

ZAHVALA. 

Spodaj podpisana Frank Kohl-
rixzer se tem -potom zahvaljujem 
vsem cenjenim evelethskim roja-
kom. ki so napravili veselico moji 
hčeri Luciji, ki je prišla zadnji 
mesec iz .starega kraja. Najprvo 
lepa hvala Mrs. Anton Kinkela. 
Mrs. John Koehevar, Mrs. Law-
rence Boc, Mrs. Antoni Prelesntk 
in Mrs. An too. Ahlhi, k i so vabile 
okoli rojakov za veselico Ln se tudi 
na veselici findile za boljši uspeh 
iste. llvala tudi gospodu Math. 
Primožič za vse, kar je dobrega 
storil. Obenem ae tem potom tudi 
zahvaljujem vsem rojasko-m, ki so 
.se udeležili veselice ter mi skupaj 
zložili lopo svoto $170.00. Lepo se 
tudi zahvaljujem crospudoma Geo. 
Ko4ze in Domian Blaitnik za kras-

dalje je bilo ugotovljeno, da je 
Jovieie zasledovan tudi <hI s*KLišča[ 
v Osijeka radi raznih slepuiij in 
tatvin. Oddan je bil sodišču. 

Spodletelo mu je. 
Dne 17. jan. zvečer je pred Ša-

rabonovo trgovino na Zaloški ce-
sti v Ljubljani tam službujoči 
stražnik opazil nekega neznanca. 
>ci se je zelo sumljivo obnašal iti 
je pri roloju trgovine nekaj de-
lal. Stražnik je pristopil iu je opa-!jj 
iil v ključavnici ključ, nakar je ,| 
neznanca prijel. Aretirani Franc j I 
Toni, brezposelni kovač iz Most. sej 
izgovarja, da je imel rolo za JHI-I 
praviti, kar pa ne odgovarja res-
nici. Bii je oddan .sc*diš>ui. 

S e v e r o v a zdravi la v z d r z u j e j o 
z d r a v j e v d ruž inah . 

Hripavost 
in kašelj sta zelo neprijetna simpto-
ma. Da preprečite težje posljedice 
vzemite 

Severa's 
Cough Balsam, 

ki prinaša zaieljeno in hitro pomoč. 
Imajte ga pri roic: v hiši za zimske 
mesece. 

Cena 25 in 53 centov. 

Vprašajte pc lekarnah. 

Severcv Alir.ansh zs leto 1ST-3 

je natisr.'£ii. Dcbc rs po vsaii le-
karnah zastonj. p:č-»te r.arn. 

W . F. S E V E R A C O . 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

Tatvina na vlaku. 
Mariji Urbane iz Tržiča jc l»il na 

tfo-renjskem vlaku ukraden zavoj j 
perila, vreden :J00 dinarjev. 

TRIDESET 

Tatvina bencina. 
rezerv arja tovornega avto-

mobila družb«* ** Balkan" v Ljub-
ljani je bilo ukradeno t>0 k̂ r ben-

»cina. škiula /naša -lonO Din. 

ČEVLJEV DOLGA I 
ZVER V ČLOVEŠKEM 

ŽELODCU. 

Kitko bi se vam zdelo, C-e bi vam triile-
s.-t če v je v dolga trakulja. odjedala ž iv - i 
I jenje? T o stori jo nam je l>ovt'Ua! neki j 
rojak iz Greensburga, ki j e trpel dvanajst I 
let vsled raznih bolezni, pa ni mogel no- j 
bf-ne trajno ozdraviti. Ta mož. John i 
Cazdik po imenu, je pa korn'no dognal | 

ka j je žnjim. in !=edaj ! 
ima svojega mučitelja, j 
ki ga. je vel jal na tiso- • 
če dolarjev spravljenega J 

\ v alkoholu. Gazdika. Fta- j 
rega -12 let. so spravile i 
boleOine v črevesju sko-
ra j v blaznost. Dobil j e ! 
pa v roko časopis, ki ga J 
Je poučil o postanku in j 
znamenjih raznih oblik • 
črevesnega zajed:Uca. — I 
N jegove bolečine so bi-
le take kot so bile o- , 
pisane, da jih povzroča 
trakulja in kot zadnji 
poskus j e naročil polno 

zdravljenje Laxlana. Ko je bil f iazdik star 
i ' . let. je tehtal krog 160 funtov, v zadnjih 
desetih letih je pa tehtaj le !»5. Dva tedna i 
zatem, ko se je iznebil trakulje. se je n je- . 
Ruva teža. zvišala za 36 funtov. N jegova 
volja se j e zopet vrnila. Ni sii-er še tako 
močan, da bi žel delat, toda tekom par 
tednov se bo vrnil na delo. 1-epo je po-

g l eda t i njegovo barvo in videti, kako M-

J Kje jc moj soprog JOŽEF YKB1-
t ' A N l>no II. decembra jt* po-
toval s svojim prijateljem ne-
kam v West Virgin i jo. V Cutn-
berlandu. M d.. sUi m- 1<h-'!;i. pri-
jatelj je šel v ln isto in moj nm/. 
se je nekam izgubil, čutil se jc 
nanir takrat že Imlehneg i. 
Ker nisem od njega nič čuta, 
podala sem se v Cumberland in 
tam res našla njejr.»v kovčeg. za 
njega pa nihče ni nič vedel. Čc 
je komu kaj znano o njem. naj 
mi poroča, ali pa čc sam čita ta 
ogla«, naj se mi javi. — Ivana 
Vrbičan, ;»-'j0 Arch St., Verona. 
Pa. (6-7—2) 

»i-i (Mu-fira m vp-cd.1 irti So «nlri~itT l m l vra-c";j- meso. Neprestano pripoveduje. 
na. g o\o i a na \esel.ioi. s e enk ia t k a k o c . u d o v i t o j e u 5 c l s m r t i . U u z n i m„ški. 
srčaia hvala vsem darova lcem in ženske in otroei se zdravijo za druge bo-

lezni. dočim je nj ihova resnična bolezen 
trakulja. Glavna znamenja so: ostanki v 
blatu, izguba teka. pokrit jezik, pečica, 
bolečine v želodcu in črevesju. Izpehava-

udoleiencem veselice. 
Ostajam Vam hvaležni 

Frank Kolilrazer, 
Box 84, Iron Junction, M'Lmi. 

N o v i c e i z S l o v e n i j e . 
Zagonetna smrt starke. 

V mariborski sirotišnici so našli 
mrtvo 7i)letno Evgeuijo Kranjec, 
pofr-.trežnieo Trotoituberkulozne li-
ge. Kranjčeva bi se imela odpe-
ljati v državno zdravilišče Topol-
ščico. Ker pa je ob določeaiem ča-

lije. pljuvanje, neprebava. —Adv'l. 

KOLEDAR 
za leto 1924 

STAKE SAMO 40c ^ 
Naročite ga takoj, da ne 

boste brez njega 
" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt St., New York 

•ra kraja. Ii-ojs se je vi*ačal iz vi 
notoča posestnika Karla Šešerka 
na Plačarskem vrhu. Od vina raz-
dreti fantje so se pri tej priliki, 
sporekli, in ko se je vračal Rojs 
domov, ĵ a je Pea*nek počakal in 
g-a šestnajstkrat zabodel. Strašno. 

ni bilo na kolodvoru, so jo šli i ivjzmesarjeno Rojsovo truplo so 
î .kat na njeno stanovanje. Xa po- j našM drugi dan. 
liovno trkanje se ni niliče odzval, j 
nakar je bilo stanovanje na&ilomaj Tragedija ruskega begunca, 
orvorjcuo. Vsa sdba je bila naxK>l- i Brezposelni luski begunec Ši-
njena s plinom; na ixjrstelj>i pa je i mon Kuratov, stanujoč v baraki 
li-iala mrtva Kranjec. Policijski1 "a Kesljevi cesti v Ljubljani, je 
zdravnik pa jc ugotovil zast rup- i 1 t. jan. skušal izvršiti samomor. 
Ijetije s pliuom. Ni znano, ali se jc' Sunil se je z nožem v prsa. Pre-' 
dogodila nesreča, 
izrvivila samomor. 

ali je Kranjec 

Zilrnževalnl odbori vseh gori omenjenih organizacij 
feraceiie* bavto« less tiy^ fifty, (CO) members in-good 8e Mve0amo velil|ewi to pttomeDn^ga. deto «&CfcpJl 

Zastrupljanje s plinom. 
V mat iborski kaznilnici se je 

Zi'.strupil s plinom kaznjenec Tur-
čVi Abida Bejničanin. Našili so ga 
mrtvega v celici, kjer je sedel 
svojo ]51etno kazen, ki jo je dobil 
radi hajduštva. Mož je najbrže 
p-^abil zapreti plinov o cev. Zna-
kov za samomor ni bilo. 

Podivjanost mladine. 
V Spodnji Hudinji pri Celju so 

1'autje zelo vročekrvni in niso sreč-
ni, če tupat&ui ne pride do prete-
pa. V nedeljo 33. jan. so se pošte-
no premika stili. V gostilni Pri-
stovšek je bila domača zabava, od 
koder je_ proti večeru prihajalo 
nokaj vinjenih junakov s buron-
c lvim \-pit jenn. **Auf biks Gaber-
j e ! " To je bil že zadosten povod: 
si. upi ni fantov, fci so prihajali^ 
proti njim. Zakričali so: "Horuk.; 
horuk!" in že so bili skupaj ter 
namakali svoje nože v krvi, kar; 
seveda ni ostalo brez posledic. 
Eden težko, eden lahko ran j eni 
sta obležala na mestu, dmgii pa so 
jo popihali. Seveda ni manjkalo 
poleg tudi žensk, ki so spremljale 
pretep z vedikim kričanjem. 

Umor pri Ptuju. 
Oki-c&aemti sodišču v Mariboru 

.so bili izročoni Jakob Pernek iz 
Janeževega pri Ptuju, ki je na 
Štefanovo zavratno uraoržl Prane 

hs »ste-

peljali s" r̂a v bolnica. 
i 

Drzna tatica. 
Xa Kongresnem trgu v Ljublja-j 

ni je delavka Mara Notar ukrad-
la /. vozička perice Marije Sre-
brot sveženj perila v vrednosti 8(MJ 
dinarjev. Perica pa je tatico opa-
zila in jo prijela. Notai'jeva je 
bila oddana sodišču. 

Nesreča na kolodvoru. 
Na glavnem kolodvoru v Ljub-

ljani w je 14. jan. dogodila težka 
nesreča. Hlapec Alojzij Smrekar. 
zaposlen pri neki tvrdki v Ljub-
ljauji. je nakladal iz vagona blago 
na voz. Na nepojasnjen način pa 
je. prišel med odbijača dveh va-
gonov. ki sta ga frtisnila. Udrlo 
nui je prsni ko£ in je bii te^ko 
pr«l\odovan prepeljan v balnieo. 
Njegovo stanje je obupno. 

Ponesrečeni delavec. 
Na Cretu pri Celju je podsul 

plaz delavca Ivana Rezarja, zapo-
slenega pri kopanju ilovice. Težko 
ranjenega so prepeljali v bolnico. 

Aretacija nevarnega potepuha. 
Dne 16. jan. je bii na Sv. Jatko-

ba nabrežju v Ljubljani aretiran, 
trgovski pomočnik Milan Jovičič, 
rodom iz FSrčke, okraj Bjeiina na 
Hrvatskem. Slednji je na starini 
prodajal konjsko odejo sumljive-
ga izvora in je bH aretiran.. Kas-
neje se je usotm-ilo, da je bila 
odeja ukradena v gostilni De 
Se&Sava v Kolodvori ulM, Na-

IZ URADA PREDSEDNIKA 
F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street : : : New York, N. Y. 

Našim vlagateljem! 
Slišali smo, da se je nekaterim našim vlagateljem 
z gotove strani svetovalo, naj dvignejo svoj denar, 
katerega imajo naloženega pri nas. V zvezi s te-
mi govoricami objavljamo sledeče: 

1. Naša banka je inkorporirana pod bančnim za-
konom države New York. 

2. Naše poslovanje je pod strogim nadzorstvom s 
strani Banking Department of the State of New 
York. Zadnja revizija nadzorstvene oblasti sc 
jc vršila dne 17. januarja 1924. 

3. Denar naših vlagateljev je naložen v zakladnih 
obveznicah Zedinjenih državah in v prvovrst-
nih ameriških vrednostnih papirjih. Istotako 
je tudi naša glavnica in naša rezerva naložena 
v Ameriki. Naša banka nima nobenih nepo-
kritih terjatev v Jugoslaviji in tudi nima niti 
enega centa naloženega v jugoslovanskih banč-
nih ali industrijskih podjetjih. Naša banka 
obavlja pretežno večino celega denarnega pro-
meta iz Amerike v Jugoslavijo, toda sigurnost 
naših nakazil in denarnih vlog je neodvisna od 
denarnega in bančnega položaja v Jugoslaviji. 

* 4. Naša banka se je razvila v prvi vrsti vsled ne-
omejenega zaupanja naših rojakov. Mi želimo 
tudi sedaj in v bodoče imeti samo take stranke 
in vlagatelje, ki imajo polno zaupanje v nas. 

5. Mi smo pripravljeni izplačati takoj na zahtevo 
vloge vseh onih vlagateljev, ki mislijo, da nji-
hovo zaupanje v nas ni upravičeno. 

Blagajnike uradne ure: ob delavnikih od 10. do 3. 
v soboto od 10. do 12. 

Za 

Frank Sakser State Bank 
F r a n k Sakser, predsednik 



GLAS NARODA, 7. FgBR. 1924 

GOSPICA MALA 
l&c ... r —4 i i « * i i . 

Spis*] JEAN RAMEAU. , I 
' > . • 

Za "Olaa Narod«" priredil J. I). 

a. >• 

5 Imenik uradnikov krajevnih 
društev J. S. K. J. 

(Nadaljevanje • i strani.) 
Miun.; zdravnik: Dr. Shannon, Cros-
by, Minn. — Seja vsako tretjo nedeljo 
v meseeu ob 30 uri doinildne v prosto-
rih sob rat a Anton Turk. 

Društvo Danita, stev. 121, La Sallc. 
III. 

I'redsed.: Joe Medic. K.';; Walnut St.. 
Ottowa. 111.: taj . : John Rezcn. 137 La 
IIari*e St., La Salle, III.; blagaj.: John 
ltezeu. 137 1ji Har|>e St.. La Sallc. 111.: 
zdravnik: Dr. I'rbonowsld. La Salle, 
III. — Seja vsako tretjo nedeljo v 
mesen ob - :30 poi>oldne v Slovenskem 
Domu. 

Društvo Soča, štev. 123, Iselin. Penna. 
Predsednik: Jos. Martini«: Box 1600. 
Iselin. Penna.: tajnik: Johu Telban, 
Box 174, Iselin. Penna.: blagaj.: Jakob 

'(ieržina. Iselin. Penna.: zdravnik: £. 
. W. Griffith. Iseliu. Penna. — Seja vsa-
ko prvo nedeljo v meseeu ob 10 uri do-
poldne v mestni dvorani. 

Društvo Sv. Jožefa, štev. 136, New 
Derry. Penna. 

Predsednik: Joseph Peuicli. Box 21, 
New Derry. Pa.: tajuik: John Prah. 

. . . . 41. New Derry. Pa.; blagajnik: 
tudi n j egova sestra, ee se bo premis l i l a , in ne bo šla v samostan. Jacob Penoza, RFD 3 Box 101. Blairs 

— Storite karkoli hočete. Gra<l je vaš in jaz nimam v njem no-|v»Ue. Pa.: zdravnik: B. M. Watkins. 
bene besede več. I>erry, Pa. — Seja vsako tretjo nede-

n«- » . , . . „ . . , 1 jo v mesecu ob 2 uri popoldne pri so-
— lisoccra hvala, prsaraga Katarinea. Ker se bodo pa nekega b r a t u Ju l lu pran. 

dne priselili sem, mi boste dovolili, kaj ne, da jim sporočim. Oh, ka-< „ . .. .. ,„, .. 
' . . ,, , , , _ . . ' ' Društvo Sv. Alojzija, s»tev. 127, Keti-

ko bo srečen Aloert. kako bo srečna njegova mati ! Kot svetnico vas • more, Ohio. 
bodo častili. Mislili ste osrečiti mene, pa boste osrečili vso družino, j Predsednik: Joe Valeut, New 
K a j ne, da j im lal iko sporoč ;ni? Po petih minutah se vrnem je |Jersey St., Kenmore, O.; tajnik: Matt 

ZakrajSek, 156 So. Manchester Rd.. 
P. O. Box 344, Kenmore, O.; blagajnik : 

25 (Nadaljevanje.) 

— Tudi njegova selra Ana je vsa zaljubfljeua v grad. Če bi 
mogla še živeti v gradu, bi gotovo nikdar ne postala nuna . . . Po-
sebno še sedaj, če bo vedela . . . Naenkrat je utihnila, objela Ka^ 
tarinco ter planila kvišku. 

— Dovolite mi. da jim takoj sporočim. Mislila sem, da je Ana 
že pred dvemi dnevi odpotovala, ker se je že poslovila od mene, pa 
sem izvedela, da šele danes odpotuje 

— V samostan? r 

— Da. Pa če bi pravočasno izvedela . . . kaj ste jim darovali. 
— Oprostite — ji je segla Katarinea v besedo — Samo vam 

sem podarila. Nikomur drugemu. Kazen vas me nihče več ne briga, i 
— To je že res. Toda, če se poročim z Albertom, mi boste do-

volili, da bom stanovala ž njim tuk^ij. 
- Ne moreni vam braniti, — je rekla Katarinea in napol za-

mižala. 
— Tukaj bomo stanovali jaz, Albert, njegova mati in mogoče 

vzkliknila in odbrzela po stopnjicah. 
Katarinea je mukoma vstala iz postelje, ter se težko privlekla {Alojzij Starec, 82 N. 11th St., Kenmore. 

do okna. Videla je Roberto, ko je tekla proti pristavi. !<J.; zdravnik: C. B. Carr, 321 Bouler 
In v duhu si je predstavljala naslednje: sedaj gre gre preko ce 'v a r d - K e n m o r e ' SeJ'a v* a k o 

. . . . . . . . . i • , r,, •• . nedeljo v mesecu ob 3 uri popoldne 
ste, sedaj odpira mala vrata . . . Pes je zalajal. Stara Mar i jana jo|,, r i b r a t u M a t t zakrajsek. 
sprejema na pragu. i Dru,tvo Sv> Srca Jezosa, stev. 128, 
• (/5delo se ji je. da je gospa de Plesan začudena m da se je se-1 sew Duluth. Minn, 

stra Ana odpovedala samostanu. j Predsednik: Anton Chernieli. 0721 
Zdelo se ji je, da vidi Albertov nasmešek ter sliši njegove be s t - N e u J>ulu,1»- tl,j* 

. n. • , • , ., . , . . . , nik: Miehael S|K>har, 401 — 0 7 Ave. W.. 
sede: - - Torej grad nam je podarila? Potemtakem pa vseeno m ala-|New D u l u t h f M i n n . b 1 a g a J u i k : F r a n k 

Turk, New Duluth. Miun.; zdravnik: 
W. J. Ryan. Morgan Park, Duluth. 
Minu. — Seja vsako tretjo nedeljo v 
mesecu oh 7 uri zvečer v Macabee Hal'. 

bega srca ta gospiea Mala. 
Katarinea je začela trepetali po vsem telesu. Njeno oko se j« 

uprlo v medlo zimsko solnee. S težavo se je privlekla na j>ostelj ter 
omahnila v blazine. 

Dvanajsto poglavje. i 
Društvo Severna Zvezda, štev. 129. 

Ely, Minn. 
Prcdscduiea: Angela l'ishler. Box 

Ely, Minn.: tajnica: Frances 
Na pristavi pa ni bilo baš tako kot si je izslikala Katarinea. Do j v i a e r ' I tox G7::« M i n n - : h , : l" : , j , , i t , a : 

... . . . . _ Johauna KoleutZ. Box 7-"i7, Ely. Minn.: 

I AC. 
Ivi . 

uiišljija je vedno varljiva. 

ua Urbas, 1009 E. 61 St., Cleveland, O.: 
blagajuica: Karolina Urbas, 1090 E. 64 
St., Cleveland, O.; zdravnik: M. Oman. 
Cleveland, O. — Seja vsaki tretji ee-
trtek ob 7 uri zvečer v Slovenskem Na-
rodneni Domu v starem poslopju. j 

Društvo Studenec pod skalo, štev. 138, 
Export, Pa. < 

Predsednik: Louis Kalčič. Irvin Gas 
Coal Co.. Export. Pa.: tajnik: Frank 
Frank Kuznik. RFD No. 1. Export. Pa. 
blagajnik: Stefan Janko. Irvin Gas 
Coal Co.. Export. Pa. : zdravnik: M. 
II. Smitlignll. Export. Pa. — Seja vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu ob 2 uri 

R O Y A L M A I L 
I * JmmL l U i ( i iMiitM! tlnWi<M praga 

N E W Y O R K IN H A M B U R G 
CHERBOURG IN S O U T H A M P T O N 
" O h i o " "Orduna" " O r c a " "Orb i t a " 

Ti parniki so novi in moderni v vsa-
kem oziru, najbolj priljubljene potni-
kom in glasovite radi koinodiiosti in 
KOHFORTA. 

Zdrava, tečna in obilna hrana se ser-
vira vsem potnikom na belg pokritih 
mizah. Družine, žene in otroci imajo 
J 'USE UNO PA Z LJ1VOST. 

Za ix»tlrobnoi=li se obrnite na naše 
zastopnike v vašem mestu ali na 
R O Y A L M A I L S T E A M P A C K E T CO. 

26 Broadway, New York 

!>o|K>nine pri sobrati^ Frank Kuzniku ^ g t U n i g r t a m i 

na farmi. . . . . 
I in najenostavnejšimi črkami, do-
j kier se učenci s pomočjo dolgo-

- Društvo Sv. Jožefa, štev. 139, 
Cadillac, Mieh. 

Predsednik: Joseph B. Metesh. 
RFD 2. X. Park, Cadillac. Mich.: taj-
nik: Joseph P. Grahek, Box ISKJ. Ca-
dillac. Mich.: blagajnik: Math O. Ma-
ierle. RFD 2. X. Park. Cadillac. Mich. 

trajne va j e ne nauče težjih, se-
stavljenih črk. Ta pouk j im olaj-
ša s tem, da razdeli med nje po 
1 izvod litografirane lekcije za 

zdravnik: Caiu^l Miller. Cadillac. Mieh. dotično uro. Učenec položi lito-
Seja vsako drugo netleljo v mesecu pri g r a f i r a i i i zvod pod svoj tanki pi-
Math. Koi»e. . salni papir, ki se skozenj dobro 
Društvo Sv. Joirfa »ter. 14», Morley, r a z l o č i j o s tušem 1'tografirane 

Pnih*sdnik: Joe Smith. Box K17. Mor- t c r č r k e natančno po onih 
ley. f o U i . : t a jn ik : Anton Martiueič. ] »os i icma s s v o j i m k i t a j s k i m čop i -
Box 112. Mor ley , Colo.: b laga jn ik : Joe e C l u ? k i n a d o m e š č a n a š e p e r o . 
Smith. Box loT. Morley. Colo.: zdrav- —— 
nik: L. P. Evens. Morley. Colo. — Se- A l i 8 t C d e b e l i ? 
ia vsako drugo nedeljo v mesecu 
YMCA v Morley. Colo. 

Kitajska vzgoja. 

Na Kitajskem je učitelju poleg 
pouka dana tudi nal-oga. da svo-
je učence vzgaja. Zato jih mora 
vedno navajati lc lepemu vedenju 
in dvorljivosti. V branju jih po-
učuje takole: učenci z učiteljem 
vred od pro knjigo. Učitelj prient 
brati, učenci nepremično izro v 
knjige in s prsti kazaje .sled be-
sedam. Ko učitelj tako prebere 
eno vrsto, jo učenci tako dolgu 
ponavljajo, da se jim izgovorjava 
vsake posamezne črke natančno 
vtisne v spomin in lahko vso vr-
sto ise enkrat prečitajo seveda to 
pot sami in brez učiteljeve ]>omo 
či. Potem delajo na. ta način, d^ 
vsak svojo nalogo v splošnem 
vpitju prebira, dokler si je nc za-
pomni. Kdor je /. nalogo gotov. 
;rre k učitelju, jmloži svojo knji-
"go preden j na mizo. se obrne in 

Samo poskušajte to. 

»zdravnik: O. W. Parker, Ely, Minn. P0v<-' nalogo n a izust. Nato 
Roberta je res dospela na pristavo, pa ni ugledala Alberta in Seja vsako prvo nedeljo v mesecu v 

sploh nikogar. 
Pregledala je vse sobe, in Sla slednjič ua dvorišče, kjer jc sre-

čala Marijano. 
— Kje je gospod Albert ? 
— Gospod Albert ? — Ga ni doma. — .Te Sel. 
— Šel je? Kam? 
— V Ilonfleur. 
— S svojo sestro? 
— Da. Že pred eno uro. 
— Torej sem prepozna — je vzkliknila Roberta. — Kje je 

pa gospa de Plesan? 

•J. S. X. I>OUlll. 

Društvo Slovenski Bratje, štev. 130, 
De Pue. 111. 

Predsednik: Ignac Jane, Box 246. De 
Puc, IH.: tajnik: Ignac Bon\>. U<»x 
»12. De Pue, 111.: blagajuik: Ignac 
Beiik.Šc, Box 412, De Pue, 111.: zdrav-
nik : Win. Scanlon. l>e Pue. 111. — Seja 
vsako p n o nedeljo v mesecu ob 5 uri 

!po]»olduc pri sobratu Frank Grilcu. 

Društvo Sv. Antona, štev. 131, Great 
Falls, Mont. 

Predsednik: John Predovieli. 1!»J6 — 

pridejo k naslednji vrsti in tako 
naprej, dokler se ne nauče cele 
knjige. Razen branja poučujejo 
učitelji v začetnih šolah tudi pi-
sanje. Učitelj ukaže učencem pri- I 

Tisočeri debeU 'judje so poatoU »»nK1. 
•ledtC najrotllu adravnlkt, kl Je prtporo£U 
Marmola predplano Tableto (Marmob 
Presciptlon Taoleta) te neškodljiv« mal« 
nniCeraJee maatl, napravljene po i lanua 
Marmole. P.edpleu (Mermole Preecrlptl-
on>. Če ste predebeli, ne Čakajte. Pojdite 
k lekaraartu ta a en dolar, toliko etane 
po vsem cvetu, vam da zavoj teh tablet 
Če hočete, jih pa lahko tudi dobite, 
ako poSlJete to ceno na liarznola Compa-
ny. 684 Garfield Blrig.. Detroit. Mich. 
HuJSejo sta'no In lahko bres utrudljive®* 
•elbanja, all atradaaJa ter ae ptiUaJe 
•I&hth nMnkoT. —Adv'l. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj lič«; kdo« kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo prixnava, da imajo 
čudovit uspek — 

mali oglasi 
T " G l a s N a r o d a " « 

40JABX NAKOCAJTB 8S Hi 
'GLAS NABODA', MAJVE0/ 
cntntvjnK ott f tVAi 
* T ^ ) V R N 8 I U DNJVNIX 

— Ne vem. k je je. Morda je Sla v vas. Ali j e pa na Ka lvar i jL « North. Great Fall«. Mont.: taj-
i : : at. uik: Anton Golob, odko<ler se vidi po vsej dolini. Morda je šla gledat za Ano. 

Roberta je odhitela ter opazila na ovinku črno žensko posta-
vo. IJila je gospa de Plesan. 

Zletela je k nji, jo prijela za roko ter poljubila. 

Box 146. Black 
Hagle. Mont.: blagajuik: Joe Kraja-
eicli, 2225 — T Ave. North. Great FaUs. 
Mont.: zdravnik: Dr. Irwon. iu B. C. 

1 Lord. Ford Bldg. in J. C. MacGregor. 
i* i- a i-- i - i - i n ri i * , }First Nat. Bk. Building. Great Falls. 

— Mati, ali ste ze slisah veliko novico" Orad 111 vse posestvo,, . ,, . , . . . 
1 I Mont. — Seja vsako prvo nedeljo v 

jc naše. ! mesecu. 
— Kaj pravi«.' — jo je vprašala začudeno. V njenih objokanih 

očeh se ni pojavil niti žarek sreče. 
— llosnico govorim, čisto resnico — ji je začela zatrjevati 

Brctoiika. — In Remi je že odpotoval z Ana ! Cc bi o tem lc ka i 
slutil, bi gotovo ostal. Jaz jim bom brzojavila."V Ilonfleur. kaj ne.' 
Nekaj sta govorila, da se bosta medpotoina ustavila j>ri nekem so-
rodniku v Lisieuxu. (_»0!>pa de Plesan je poslušala kot v sanjah. Kar je slišala, se 
ji je zdelo tako nevrjetno, da ni mogla verjeti svojim ušesom. Ve-
dela je pa, da sliši dobro in da nc sanja. 

Nenadoma je prebledela ter se jc morala oprijeti roke svoje 
spremljevalke. Streslo jo je po vs cm telesu, in v očeh ji je zažarelii 
čudna svetloba. * . r 

x •* r >1 , m r -t 
— Grad, da je naš? — jc zajccala. 

Društvo Napredek, štev. 132, Kurlid. O. 
Predseduik: Frank Iiajt. 20IISJ1 N. 

Vine St.. Kuclid. O.: tajnik: John Ko-
renciF. 20!»27 K. MiL'er Ave., Kuclid, 
G.: blagajnik: John KorenCič, 20J127 E. 
Miller Ave.. Kuclid, U.: zdravnik: l>r. 
Bolton. 156 St.. Waterloo lid.. Kuclid. 
O. — Seja vsako drugo nedeljo v me-
secu ob 10. uri dopoldne v J. S. N. I >o-
mu, Kuclid, Ohio. 

Društvo Sv. Ane. štev. 133, Gilbert, 
Minn. 

Predsednica: Frances Boitz. Gilbert, 
Minu.. Box 233: tajnica: Angela Klan-
eliar. Box 581, Gilbert, Minn.; blagaj-
nica : Fraucel Franeel, Box :i86, Gil-
bert. Minn.; zdravnik: F. Barrett. Gil-

(Jube so izginile z njenega obraza. Njeno liee jc postalo skoru bert. Minn. — Seja vsako drugo ne-

Ali imate že letajo BUZNIKQVQ PRATIKO? CeH 50c-

\ zalogi tudi MOHORJEVI KOLEDARJI Cena 40r. Ceniki zastonj. 

J. ALEŠ, 6223 Glass Avenue, Cleveland, O. 

inladeuiško. 
— Da, kar brzojavi. Brzojavi Ani in Albertu. Reci naj se tako.i 

vrneta. - * s - ̂  # 
— Zadnje bi bilo boljše, čc bi sama odpotovala k njima — jo 

predlagala Roberta. Veliko lažje bi jima dopovedala. 
— Prav inlaš. To bi bilo seveda še boljše. 
— ALi imate voz doma, mama? 

t — Voz? Ne, voza pa nimam. Albert se je odpeljal ž njim. 
— Mi tudi nimamo dveh . . . V kočiji se vozi oče. MordSi Ka 

tarinca t . . 
In ker sta medtem že dospeli do pristave, je napravila Rober-

ta nagel sklep: 
— Jaz grem k gospodični Lerosel in jo l?om prosila na posodo. 

Potem se takoj vrnem k vam, mama. Medtem pa lepo zakurite v 
peči, mama, ker je precej mrzlo. Sedaj se n smete prehladiti sedaj 
ne smete zboleti, mama. 

Skoro brez sape je planila v Katrinčino sobo. Opazila jo je, 
stoječo sredi sobe v lahki jutranji obleki. 

— Za božjo voljo, zakaj ste vstali? Ležite, takoj ležite. Posle-
dica vaše neprevidnosti je lahko smrt. 

— Bolje mi je, — je zatrdila Katarinea. — Tam je stol. Sedi. 
te . . . in pripovedujte . . . 

— Malo je manjkalo, da nisem dospela prepozno. Sta bila žl« 

deljo v mesecu ob 2 uri ix>poldne v 
John Fraucel dvorani. 

Društvo Sv. Ane, štev. 131, Kock 
Springs, Wyo. 

Predsednica: Mary Kerzisuik, Box 
460, Kock Spgs. Wyo. : tajni<-a: Mary 
Tauelier, Box K15. Rock Sjigs. Wyo. : 
blagajnica: Mary Galiči<\ 315 — Sixth 
St.. Hock Spgs, Wyo. : zdravnik: E. S. 
Lauzar. Kock Spgs. Wyo. — Seja vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 2 uri inh»o1-
due v Slovenskem Domu. 

Uruštvo Bratje v slogi, štev. 135, 
Rices Landing. Penna. 

Predsednik: Peter Požgaj. Road No. 
1. Itices Landing. Pa . : tajnik: John 
Blazine. Box 44, Bices Landing, Pa. : 
blagajnik: Steplian Nov osel. Coke Hill. 
Itices Lauding. Pa.; zdravnik: S. Lutz. 
Jtiees Landing, Pa. — Seja vsako tret-
jo nedeljo v mesecu ob 2 uri popoldne 
pri sobratu John Blazine. 

Društvo Jutranja Zvezda, štev. 136. 
Dunlo, Penna. 

Predsednik: Joseph Doles, Box 1!75 
Dunlo. Peima.: tajuik: Anton Tauzelj. 
Box 13, Kra ju . Penna.: blagajnik: Fr. 
Jernejčič, Box 255. Dunlo. Pa. : zdrav-
nik: W. W. Livingston. Dunlo. Pa odšla. Gospa de Plesan je pa v devetih nebesih. Videti bi jo mora-

li . . . Oprostila sem se pri nji za trenutek in se bom odpel jala v [seja vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
2 uri popoldne v stanovanju Anton 
Tauzelj. *•' 

Ilonfleur. 
— Zakaj pa? 
— "Da bom povedala Albertu ter pregovorila njegovo sestro, da 

ne bo sla v samostan. 
(Dalje priliodnjili. > ^ — i 

Društvo Jutranja Zvezda, štev. 137, 
Cleveland, Ohio. 

Predsednica: Mary Forjaučic. SG3 E. 
141 St., Cleveland, O.; tajnica: Karoli-

D R : L O R E N Z 
642 Penn 

•DIMI BL tVENMC MVIUČI Z M A V N I * 
i r a s iML iCT at f iRia ••I.WIN>. Moja anka ja rtrnUMji akutni* In kranttall MIK t« sOravIm aaO M lok tor tonam akuinja v la kv anam atevotuka, sata vaa muf paoetaonta raaumatl la ooSa fcolaian, da vaa aadravlm In vrnam mai In airavja. |k«l I arMakll poMbne akubij« pel asOravlJanJu M i k i h aaoalnama aanaatl na 3—na, moja akrto pa JO. 4 *lm. Na atflaiajta. ampak prIOlta ilaipraja, Smk artraftm ssctruaijano kri, maauija In llaa pa ftalaaa. oalaool v grla paOanJa laa. balatino v kaatah,«tararana;oalabalaatitlvCna In juMlaaii, (atrah, Uiotfeu« rmanlca ravmattaaaii k atari alato lila« Hratfna nrai T panaO«U«k: araOa to patafc a. iappliaa ta I. v torak. tolrt«k la aonata o4 i lofoHaa «a I. 

f r t m l k l k a« t t . OapnMaa « 1 

Za vse bančne posle, 
kakor tudi za vse druge potrebe v zvezi s ta-
kimi posli je najbolje, de se obrnete na svoj 
domači zavod, kjer bodo Vaši nalogi najvest-
nejse in najbolje izvršeni. 

Vaši prihranki so sigurni in Vam nosijo obresti po 

4 % 
ako jih naložite pri nas na — 

"Special Interest Account" 
Glede denarnih pošiljate v, potovanja v domovino, 
dopreme oseb iz domovine, izstavi jen ja "affidavi-
tov", pooblastil itd. posluži Vas naš zavod ceno, 
brzo in solidno. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Glavno zastopstvo Jadranska Banka. 

82 Cortlandt Street : New York, N. T. 

r. februarja: 
America, Cherbourg In Bremen; Cla-

eland. Cherbourg In Hamburg. 

• februar ja : 
New Amsterdam, Boulogne. 

14. februarja: 
Mlnnekahda, Cherbourg in Hamburg. 

16. februar ja : 
Berensaria, Cherbourg; Andanla. Cher-

bourg; Zeeland, Cherbourg; Duilo. Genoa. 

19. februarja: 
Albert Ballin, Cherbourg In Hamburg. 

20. februarja: . 
Rochambeau. Havre: Ohio. Cherbourg In 

Hamburg; Pres. Van Buren, Cherbourg. 
23. februarja: 
Pres. Roosevelt. Cherbourg In Bremen: 

Mongolia. Cherbourg: Conte Rosso, Genoa. 
27. februarja: 
Suffren, Havre; Pittsburgh, Cherbourg 

in Hamburg. 

1. marca: 
La Savoie. 'Havre: Olympic. Cher-

ours1: Antonia. Cherbourg; Pres. Harding, 
Cherbourg, Bremen. 

4. marca: 
Stuttgart. Bremen. 
5. marca: 
Veendam, Boulogne. 

6. marca: 
Thuringia, Hamburg. 

A L I N A M E R A V A T E DOBITI ROJA-
K E V A M E R I K O ? 

•426 JUGOSLOVANOV BO LETOS 
PRIŠLO V DEŽELO. 

N a j Cunard proga, pomaga. Va&lm 
rojakom, da dobijo liste, vlzlranja ter 
llm da potrebna navodila, kl so po-
trebna xa potovanje v Ameriko. 

Vse potnike spremljajo do parnlka 
družblnl uradniki brez kakega, poseb-
nega doplačila. Potnikom, kl Imajo 
Cunardove vozne listke, nikdar ni 
treba čakati, ker odpluje lz Evropa 
večkrat v tednu kak parnik te črte. 

Vorn! listki Cunard proge so ve-
ljavni za najhitrejfie parntke na svetu. 

Za nadaljna pojasnila, ae obrnit« 
na nafiega mestnega agenta. 

[DSUUCHilNF 
l-'TltxitvBort • JuffooUrijoVl 
Edino alrvktno »Pomladno od plutje 

Otvoritvena vožnja znanega 
Presidente Wilson — 11. ni:ir.: 2. ninjn. 
Martha Washington—14. maj.; 1'J. juli. 

v Dubrovnik aH Trst . 
Železnlna v notranjuat zmerna. Nobenih vj-

8. marca: 
George Washington. Cherbourg, Pre-« 

men: Hcrengaria, Cherbourg; Colombo, 
Genoa. 

j 11. marca: 
Pres. Wilson. Trst: Chicago, Havre; 

• Canopic, Cherbourg. Hamburg. 
12. marca: 
Paris. Havre; America, Cherbourg, 

Bremen. 
15. marca: 
Aquitania. Cliert«ourg; Orduna. Cher-

bourg; Orduna. Cherbourg, Hamburg; 
New Amsterdam, Boulogne; Cunte Ver-
de. Genoa. 
18. marca: 
Bremen. Bremen. 

20. marca: 
Cleveland. Cherbourg In Hamburg; 

Mlnnekahda. Cherbo-"^ in Hamburg. 
22. marca: 
Leviathan. Cherbourg: Olympic. Cher-

bourg: Rochambeau. Havre: Saxonla. 
Cherbourg; Zeeland, Cherbourg. 
26. marca: 

Martha Washington, Trat. 

27. marca: 
Dullo, Genoa. 

29. marca: 
1.a Savoie, Havre; Tre«. Harding. Chre-

I'ourjr; Ort-a. C{ierbourg. Hamburg; An da-
ma, Cherbourg. 

2. aprila: 
Berengaria. Cherbourg. 

V Jugoslavijo u 9 dneh. 
Vsako so twtoe jp f e j e titm mmt\ft i . Kkumt 

A Q U I T A N I A 46,<74 ton 
M A U R E T A N I A 30,704 tona 
BERENGARIA 62,022 ton 
Razkošne kaMne S. razreda a 2-4-6 
posteljami. Prekrasne jedilnice, kadil 
nice in počivališča. Pokrit krov xa le -
tanje. DomaČa kuhinja Domača udob-

nost. Brezakrbnoet. 
Nakaznice denarja potom Cunard, Is-
placljlve v Jugoslaviji hitro, sigurno 
zaupno. Za karte In nasvete vpra-
šajte pri najbližjem agentu • svojem 

kraju. 

CUNARD ANCHOR f 
LINE ' 

VDraimjte pri bližnjem »B*ntu ali on 
PHELPS BROS. & CO., 2 We*t St.. N. Y. 

fZPLAČfLA v AMERIŠKIH 
DOLARJIH. 

V Jugoslaviji — 
aa more laplaCati dolarja la poCal-
kom v Ameriko proti predloiltvl od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega Usta in ne več kot protivred-
nost od o.OOO. — fraukov, to je sedaj 
približno $140.— MI enega potnika. 

V alučaja, da naslovljenec aa la-
plafillo dolarjev pebl mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lista, dobi 
pošiljatelj lahko dolarje nazaj ali 
u m pa na novo naroči Izplačati na* 
kaaanl znesek v dinarjih. 

Nadalje M nam adl umestno pri-
pomniti, da nikakor ne moremo pri-
poročati poilljati Seka v Jngoalavi-
J * 

Splofeto mnenje vlada, da aa laki, 
U aa glase na dolarje, tudi v do-
larjih izpUCajo, kar pa nI rea, ker. 
kot le zgoraj omenjeno, je v Jugo-
slaviji od vlade pod kasnljo pre-
povedano izplačevati dolarje. 

Tudi pošiljajo mnogi navadna 
•merlfike čeke v domovino. TI pa 
nikakor niso pripravni ga ljadi na 
deAell, ker ao banke oddaljene ia 
laplačajo take čeke v dinarjih M e 
potem, ko dobe la Amerike potrdi-
lo, da ao jim bili odobreni. 

Onim, ki stanujejo na deSeli in M 
potujejo v Ameriko, je najbolje po-
šiljati denar navadnim potna v di-
narjih, kateri ae jim laplačajo aa 
aadnjl poit* brea neprillk. 

Tudi aa aabavo potnega Usta «— 
(poaa) je oajpripravneje poslati 
dinarje. Dokler namreB potni Ugt 
ni jiotrjen od ameriškega Vnwui^, 
ne more potnik dvigniti dolarjev. 
Stroike aa rame listine in potni liat 
aa pa lahko plača todl a dinarji. 

V Italiji tn sasedsnsM 
ossmljm — 

ao veljavne povaem drngačM odred-
be ter lahko Izplačamo dolarja vaa-
komur do poljubnega aneaka. Ce je 
pa namenjen denar le aa potovanje, 
je na nakaznici označiti vidno: 
plačati le, ako naslovnik potuje. 

Valed naraKnJoSh atroflkov smo 
ae morali odločiti prevrediti pri-
atojblno aa dolarska izplačila kakor 
sledi; Za Izplačila do $28. računa-
mo po 75 centov; od £25. naprej 
po B%. to )s po t eenta od 
dolarja. 

Na 
v 

Ta prlatojblna H valjaVaa aa 
dolarska IsplaHla t JugoSIavlJl In 
Italiji. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St, New YorkGty 

IŠČE SE 
pamt tiwi dfJvle ali pa priletna žen-
ska 7.ii paziti na dva otroka in last-
ni dom. Kil otn»k je star G, tlrnifi 
pa 1 leto tn pol. I^šite ua: iMis. 
Angelu Vavputic, MatLLson St., 
!Iub'»ken. N. J. (6-7—2) 

RAVNOKAR JE IZŽLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

Najnovejša ilustrov&na izdaja. 

Vsebuje 308 strani. 

Cena s poštnino $2.— 

SLOVENIC PUBLISHINO CO. 

82 Cortlandt 81. 

Nsw York City, K . T . 

Vsak psrso bi momJ lasti 
noro izdajo 

"PESMARICA GLAZBHNE 
KATICE " 

Za fttiri moike flaaovs 
Uredil MaUj Huba4 

Knjiga ima 296. strani, ter vsebu-
je 103 najboljUb in najnovejiiii 

pesmi s notami. 
Ctna • poštnino fS.00. 
"GLAS NABODA" 

82 Cortlandt 81, Nsw York. N. Y. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLA8 NARODA', NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

Kako se potuje v 
starikra j in nazaj 

v Ameriko. 
K DOB jo nasuajea potovati v 

atari kraj, je potrebno, da je 
natančno poučen o potnih listih, 
prtljagi in dragih stvareh. 

Pojasnila, kl vam jih samoremo 
dad valed na Be dolgoletne izknSnje, 
Yam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
pa mike, kl Imajo kabine tudi v U L 
razredu. 

Tudi oni kl le niso smeriikl dr-
iavljar.il, morejo potovstl v atari 
kraj na oblak, toda potrebno K da 
se povrnejo tekom testih mesecev in 
so prlpuSčenl bres vsake neprillke 
t to deielo. 

Kako dobiti srojce iz 
starega kraja. 

M e r iell M i t i w i f c f t i aH 
svojca iz nlsrtgs kn ja , naj 
plfie aa pojasnila ln navodila. Ju-
goslovanska letna kvota znala 8431 
novih priseljencev. 

Za potne atroSke Izplačuje po na-
8em naročila JADBANBEA BAN-
KA tudi r dsisrjfh 

Frank Sakaar State Bank 
« Certtamdl Street Olavaa viaf salva J 


